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Izgalmas vasárnap
ö sszeü tk ö zéi a tüzkeresztesek é s  a ren dőrség

k özött - 1 3 0 0  letartóztatás
Nagy vasárnapja volt Párisnak és egész 

Franciaországnak. Vasárnap délutánra 
nagygyűlést hívtak össze a kommunisták a 
francia fővárosba, a volt Tűzkereszt tagjai 
pedig elhatározták, hogy ezt a nagygyű
lést megzavarják.

Az eset előzménye az, hogy a d e L a  R oc- 
q u e  gróf ezredes vezetése alatt álló fran
cia szociálista nemzeti párt, amely a be
tiltott Tűzkeresztszövetség helyét foglalta 
el, engedélyt kért felvonulásra és nagygyű
lés tartására.

A francia hatóságok nem engedélyez
ték a Tűzkereszt felvonulását, ezzel 
szemben engedélyt adtak a kommunis
táknak nagygyűlés tartására vasárnap 

délután.
De L a  R ocq u e  ezredes erre hatalmas pla

kátokon hívta fel híveit arra, hogy n e tű r 
j é k  e z t  az iga zsá gta la n sá g ot és  aka d á lyoz
zá k  m e g  a  kom m u n ista  n a g yg yű lés  m eg ta r
tá sá t.

A párisi rendőrség és csendőrség óriási 
előkészületeket tett, hogy megakadályoz
zon minden rendzavarást és biztosítsa a 
kommunisták gyűlésének nyugodt lefolyá
sát. Páris népe óriási izgalommal várta a 
vasárnapot, mert az e lk e s e r e d e tt  T űzke- 
r e s z te s e k  fogad alm a t t e t t e k ,  h o g y  nem  tű 
r ik  a kom m u n ista  g y ű lé s  m eg ta r tá sá t és  
a zt m inden  e szk ö zü k k e l  m egakad ályozzák . 
A z  izgalomhoz hozzájárult a vendéglők, 
meg kávéházak pincéreinek és alkalmazot
tainak nagymérvű sztrákja is: ez azonban 
vasárnapra befejeződött, úgy, hogy az iz
galmi frontnak ez a része kiküszöbölődött.

Mindössze 25.000 ember vett 
részt a francia kommunisták 

hetek óta beharangozott 
gyűlésén

zása alkalmával azért állottak a kormány 
mellé, hogy fenntartsák a népfront egy
ségét. A  jövő évi költségvetésben a had
ügyi kiadások több mint négy milliárddal 
magasabbak lesznek —  mondotta Duclos. 
A mi igyekezetünk arra irányul, hogy eze
ket a kiadásokat a nagyvagyonok birtoko
saival fizettessük meg.

M a rty , aki most tért vissza Spanyol- 
országból, védelmezte a spanyol kormányt 
az ellene emelt vádakkal szemben.

M a rty  beszéde után T h orez  pártfőtitkár 
lépett a szószékre.

Thorez beszédében megemlékezett a ko
moly helyzetről és azzal vádolta a fasisz
tákat, hogy május 3-iki vereségük óta 
egyre támadóbb magatartást tanúsítanak.

Harc a tüzkeresztesek 
és a rendőrség között

Paris, október 4.
A kommunista nagygyűlés színhelye felé 

tartó volt tüzkeresztesek és a rendőrök

között több helyen összetűzés támadt. Az 
Exelmans-körúton a felvonulók széjjelosz- 
latása közben

mintegy 50 volt tüzkeresztes behatolt 
az egyik kávéházba és palackokkal, 
székkel dobálta meg az őket követő 

rendőröket.

A Versaillesi-sugárúton egy bérgépkocsit 
felborítottak. Az esti órákig mintegy ezer 
embert vettek őrizetbe. A  rendőrök közül 
kődobásoktól tízen megsebesültek.

1300 letartóztatás
Paris, október 4.

A  rendőrigazgatóság négyórai jelentése
szerint reggel óta

1300 volt tüzkeresztes tüntetőt tartóz
tattak le.

A letartóztatottakat addig tartják őrizet
ben, amíg megállapítják személyazonossá
gukat és lakásuk címét.

Páris, október 4.
A  kommunistapárt nagy-gyűlésén mint

egy 25— 28.000 ember vett részt. Cachin, 
a gyűlés első szónoka hangoztatta, hogy 
a népfront a francia nép hatalmas többsé
gét egyesíti magában és az ország külső 
és belső békéjének a biztosítója.

Utána Duclos kijelentette, hogy a kom
munisták u  értékcsökkentés megezava-

15.000 tüzkeresztes meg akarta akadályozni 
a francia kommunisták gyűlését

Páris, október 4.
A  francia szocialista párt —  a volt Tűz

kereszt hívei —  már vasárnap a kora reg
geli órákban nagyobb számban a P a rc  d es  
P rin ces  környékére vonultak, ahol a kom
munista párt délután nagygyűlést hívott 
össze és megkísérelték elzárni a stadion
hoz vezető utakat A rendőrség feloszlatta 
ezeket a csoportokat és mintegy 300 em
bert őrizetbe vett. A feloszlatott tömeget 
mintegy 15000 főnyire becsülik.

Tilos az árdrágítás
Páris, október 4.

A  kormány elhatározta, hogy az ország
ban mindenütt kiragasztatja a belügymi
niszter és nemzetgazdasági miniszter hirdet
ményét, amely kiemeli, hogy a pénzügyi 
törvény a gazdasági talpraállás és fel
virágzás ú j korszakának kezdetét jelenti,

de csak abban az esetben, ha az árak vi
szonylagosan állandóak maradnak. K izá ró 
lag a k ü lfö ld rő l szárm azó n yersa n ya g ok  
árát szabad b izon yos m érték b en  em eln i.

Befejeződött a párizsi 
pincérsztrájk

Paris, október 4.
A szállodai, vendéglői és kávéházi alkal

mazottak sztrájkja végétért. Vasárnap 
reggelre mindenütt megindult a munka.

Blum Genfből Párizsba 
érkezett

Genf, október 4.
B lum  francia miniszterelnök és Spinen 

nemzetgazdasági miniszter szombaton ei 
visszautazott Párisba. A miniszterek \ 
sárnap reggel 9 órakor érkeztek meg 
franci* fővárosba.

Feltűnően érdekes beszámolók 
a belpolitikai helyzetről és a
küszöbönálló kibontakozásról
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R A P I D
g y o r s b o r o tv a k r é m

Tökéletes borotválkozás víz, szappan 
és ecset nélkül 1 perc alatt. Nem pat
tan fel, nem ég  az arcbőre, nem rontja 
a penge élét. Állandó használatnál az 

arcból jól ápolt és üde lesz.

P r ó b a d o b o z  2 4  f i l lé r ,
nagy tubus 88 fiU,. nagy doboz P 1.50,
óriási tubus P 2.—, óriási doboz P 3.— . 
Kapható minden üzletben és a készítő, 
Dr. HOLCZER vegyész illatszertárá

ban, VI., Teréz-körút 8.

Álruhában szökött meg 
hét nő a iogházból

G y ő r b ő l  t e le fo n á lja  a  M a g y a r  H é t f ő  tu d ó - 
s i t ó j a :  Az enyingi járásbíróság! fogház egyik 
zárkájából rejtélyes körülmények között 
megszöktek J a k a b  Teréz é3 f íá r i  Hona fo
goly DÖk, akik lopásuk miatt töltötték bünte
tésüket. A  két nö álruhában szökött meg a 
fogházból. A csendörség országos körözést 
rendelt el a szökött nők kézrekerítésére.

Gázolt
e g y  osztrák autó

G yőrb ő l te le fon á lja  a M a gyar H é tfő  tu 
d ó s ító ja : Vasárnap délelőtt slyoös kimene
telű autószerencsétlenség történt a Becs—  
budapesti országúton Gönyű határában. 
A  29— 283. rendszámú oszrá k  k ocsi e lgá 
zo lta  B on ta lics  Im re 18 é v e s  d iá kot. A sze
rencsétlenül járt diák állapota életveszé
lyes. Nyomozás indult a gázoló autó veze
tője ellen.

Két évi börtön után 
két napig volt szabadon

B a já r ó l  te le fo n á lja  a  M a g y a r  H é t f ő  tu d ó 
é it  ja :  A  nagykanizsia rendőrség elfogta 
Fafszx Sándort, aki most szabadult ki a sze
gedi Csiliagböitönben eltöltött két évi bör
tönbüntetés után. Kajszi Csávoly községben 
Deák János üzletéből 500 pengőt lopott, az
után megszökött, de a kereskedő oly pontos 
személyleírást adott róla, hogy a nagykani
zsai rendőrség rövidesen kézrekerítette. Faj
ié i k ét n a p ig  é l v e z t e  csak a  s z a b a d s á g á t , 
m ert ú jra  le ta r tó z ta ttá k .

Ázatta köztársasági elnS k
e ltű n t M ad n d b  ol

Újabb bombazáper a spanyol fővárosi a
Burgos, október 4.

A  teneriffai rádió-állomás jelentése 
szerint megerősíti azt a hírt, hogy 

Azana köztársasági elnök eltűnt Mad
ridból.

Mint Madridból jelentik, a vízszolgálta
tást kormányrendelettel korlátozták. E ste  
10 órától reggel 8 óráig a vízvezetékeket 
elzárják. Az utcák vízzel való tisztítását 
eltiltották. Ezenkívül tilos a kertek és 
parkok öntözése is.

Paris, október 4.
A rabati rádió-állomás jelentése szerint 

a spanyol nemzeti csapatok repülőgépei
nek legutóbb Madrid ellen intézett táma
dásai során

a bombák eltaláltak e g y  hadianyag- 
gyárat is. Hír szerint mintegy száz 
ember vesztette életét a bombázás 

alkalmával.
A huescal arcvonalon a Quinto-szoros 

— Madridból érkező jelentésekkel szem
ben —  továbbra is a nemzeti csapatok 
birtokában van.

Paris, október 4.
Gibraltárból érkezett jelentések szerint 

az elmúlt 48 óra alatt 
Spanyol-Marokkóból több mint 10.000 
főnyi csapatot szállítottak át az Ibé

riai félszigetre.
Ezenkívül mintegy' 30 bombavető- és 

vadászrepülőgép érkezett Cadizba, továb
bá több nehéz ágyúüteget is szállítottak 
át Marokkóból.

M adrid: A helyzet minden  
arcvonáson kielégítő

M adrid, október 3.
A  minisztertanács után, amelyen D el 

V a y o  jelentést tett a genfi munkálatokról, 
C aballero L a rg o  miniszterelnök újságírók 
előtt nyilatkozatot tett és kijelentette, 
hogy a h e ly z e t  m inden  a rcvon a lon  k ie lé 
g ítő . A nemzeti csapatok különösen a 
Tajo mentén nem tudják elérni kitűzött 
céljaikat.

Tábornokká nevezték k i  
Moscardo ezredest a főiedéi 

Alcazar hős védőjét
T en er iffa , október 4. 

M oscardo  ezredest, az A lca za r  védőjét 
tábornokká nevezték ki. M osca rd o  tábor
nok átvette a Seriánál küzdő csapatok pa
rancsnokságát.

A ran da  ezredest, O vied o  térparancsno
kát hadosztálytábornokká nevezték ki.

Kom m unizm us - hazaárulás
A ssu n cion , október 4. 

F ra n ro  köztársasági elnök rendeletét 
adott ki, amely bevezeti a kötelező mun
kaszolgálatot. Az elnök másik rendeleté 
kimondja, hogy a kom m unizm us hazaáru
lás. A  rendelet eltilt minden kommunista 
propagandát.

M adrid újabb bombázása
B u rg os , október 3.

A  nemzeti csapatok repülőgépei szom
baton M adrid k ö rn y ék é t bom bá zták  és  j e 
len tős  k á r t o k o z ta k  a z  ellen ség n ek .

M adridból jelentik: A felkelők repülő
gépei, amelyek szombaton elrepültek Mad
rid fölött, több bombát dobtak le, d e a 
bom bá k  va lam en n yien  c é lt  té v e s z te tte l ; . A 
legtöbb bomba a getafei repülőtér körül 
robbant fel, de Dem  okozott károkat.

A ntibolsevista légió  
Portugáliában

L issza b on , október 4.
A kormány rendeletet adott ki az úgy

nevezett p ortu g á l lég ió  felállításáról. A

rendelet értelmében a légiót önkéntes ha
zafiakból szervezik meg. A  lég ióba  b e lé 
p ők  k ö te le z ik  m agu kat a tá rsadalm i rend  
és  a m ai á llam rend szer v éd elm ére. A lé
giót katonai alapon szervezik meg. A lé
gió élén öttagú központi tanács áll, amely
nek tagjait a kormány nevezi ki. A köz
ponti tanácsnak legalább két tagja tény

leges katonatiszt. Ugyancsak a katona
tisztek sorából nevezi ki a kormány a lé
gió parancsnokát.

A légió keretében az ország minden 
vármegyében egy vagy több gépkocsi
osztagot szerveznek. Egészségügyi és tár
sadalmi szolgálat ellátására női csoporto
kat is alakíthatnak.

«  S *

f f s f á f r a s f á z o l f  a  villam os  _
eww pénzügyminisz
tisztv ise lőnőt

F leiss ler  Mária pénzügyminisztériumi 
kezelőnő, aki a Batthyány-utca 8 . szám 
alatt lakik, vasárnap délután a Krisztjna- 
körút 81. számú ház előtt lelépett a járdá
ról épp akkor, amikor egy 49-e3 jelzésű

villamos robogott arra. Fleissler Mária a
csengetéstől megijedt és ahelyett, hogy 
előre sietett volna, hátra akart ugrani, 
ami azonban nem sikerü't neki. A  villamos 
'ütő:te és halálra gázolta.

fx-'W  JJ C H «**»"

S S i y ó i  s 2 € f e K € f é ü e « s é a  
e g j f  p i c i i  f ó ^ ü á e i i r á b a n
P écsrő l  te le fo n á lja  a M a gya r H é t fő  tu 

d ó s ító ja : Súlyos üzemi szerencsétlenség
történt vasárnap délelőtt a S z i g r i s z t - féle 
kőbányában. Z á r é  Imre előmunkás robban
tásokat végzett az egyik bányarészben. 
Eddig még kiderítetlen okból

az egyik oldalfal beomlott és maga alá 
temclte az ott tartózkodó munkást.

A szerencsétlenség után azonnal megin
dultak a mentőmunkáiatok, azonban 

csak a délutáni órákban sikerült a sok
mázsás súlyú kőhalmazt eltakarítani.

Z áré Imrét reménytelen állapotban szállí
tották a pécsi közkórházba. Vizsgálat in
dult annak tisztázására, terhcl-e valaki 
felelősség a szerencsétlenségért.

i c $  •  a i

M u n k a

haléirasuit&Ua
P écsrő l  te le fon d íja  a M a gya r H é t fő  tu 

d ó s ító ja : Halálos szerencsétlenség történt 
a pécsi kokszművek telepén. R adnai Sán
dor 36 éves üzemvezető vezetésével több 
munkás dolgozott vasárnap délelőtt a gyár
telepen. Az egyik villamoshuzalt javítot
ták és erre az időre kikapcsolták az ára

közben 
a villanyáram

mot a villamosvezetékből. Eddig még fel 
nem derített módon azonban úgylátszik 

mégis elektromosságot tartalmazott a 
villanyhuzal, mert amikor Radnai Sán
dor megérintette a vezetéket, a nagy

feszültségű áram agyousujtotta.
A szerencsétlen ember azonnal meghalt.

m i «

Jasth Ferenc temetése
A barátok és a tisztelők meghatott 

sokasága kisérte uto'só útjára vasárnap 
délután három órakor a Kerepesi-úti teme
tőben neczpáli Justh  Ferenc volt ország
gyűlési képviselőt, Turóc-vármegye volt 
főispánját, nyugalmazott államtitkárt, Fü- 
löp Josias szász-kóburg-góthai herceg ma
gyarországi birtokainak jószágkormányzó
ját. A délszaki növényekkel díszített rava
tal körül állottak fel a család tagjai, 
leánya, gróf P on g rá cz  Jenőné, férjével, 
gróf P on g rá cz  Jenővel továbbá fia, Justli 
István háromfai p'ébános és a résztvevő 
előkelőségek. Az Operaház énekkarának 
megha‘ 6  gyászénekc után R ó tt  Nándor 
veszprémi püspök végezte a gyászszertar
tást, nagy papi segédlettel. A  sírnál a 
jószágkormányzoság nevében dr. P oln ik  
Zoltán mondott bú-

Két é!etvesié!yes 
szurkáiás

B a lá z s  János 22 éves napszámos vasárnap 
éjszaka hazafelé tartott Pest.szén terzsé botén, 
a Pázmány-utcában lévő lakása felé. Isme
retlen ember rátámadt a napszámosra, akit 
egy h a ta lm a s  k o n y h a k é s s e l  h a s b a s z ú r t . A sze
rencsétlen embert életveszélyes állapotban 
szállították a Szent István-kórházba.

H o r v á th  Ignác kömüvessegédet, aki Budán 
a Hunyadi János-út 12. számú házban lakik, 
a Teleki-téren szúrta hasba egy ismeretlen 
támadó. H o r v á t h o t  is életveszélyes sérüléssel 
vitték a mentők a Rólms-kórházba.

S rzz-rzrs-m  ------ff

Tizenhét napig járkált 
köp onyatepedéssel, 

azulán belehalt
S c h u s U e k  József kovácssegéd, aki az új

pesti Dugonics-utcui szükséglakások egyiké
ben lakott, sokat iszákoskodott. Még szep
tember 22-én történt, hogy barátjával, S c h e t -  

ter lc in  Ferenc napszámossal elment inni. 
Itt mán tértek vissza lakásukra, ahol S c h u s z -  

t e k n é  B c h e t te r lc in n i l  keresett védelmet vere
kedő férje ellen. Most a két férfi verekedett 
össze, aminek során Schetterleint, aki elesett, 
Söh lisztek összerúgdalta.

Schetterlein súlyos sebeivel az újpesti 
rendőrségen * ntkezett, ahol azt mondták 
neki, menjen azonnal kórházba. Schetterlein 
azonban nem jelentkezett egészen szombatig, 
amikor olyan rosszul lett, hogy be kellett 
vinni az újpesti Károlyi-kórházba. Itt meg
állapították, hogy k o p o r .y a r e p e d é s t  s z e n v e 

d e t t ,  d e  segíteni m á r  n e m  tu d tak , r a jta : a  
szerencsétlen  e m b e r  v a s á r n a p  r e g g e l  m e g h a lt .  

S chuszteket a rendőrség letartóztatta.
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Feltűnően érdekes kombinációk 
a közeljövő politikai eseményeiről
Gömbös Gyula miniszterelnök hazaiön. 

közölje a kormányzóval végleges
A közeljövőben bekövetkező sorsdöntő 

politikai események előrevetődött árnyéka 
máris megmozgatta a belpolitikai életet. 
Olyan izgatott várakozás már régen nem 
volt észlelhető politikai körökben, mint 
most. Nemcsak a kormánypártot mozgatták 
meg e küszöbönálló események, hanem az 
ellenzéket is. Rendkívül érdekes átcsoporto

sítások készülnek és a magyar közvéle
mény el lehet rá készülve, hogy 

hamarosan megváltozik a magyar bel
politika egész arculata.

A M a gya r H é tfő  politikai munkatársa 
több oldalról nyert, hiteles információk 
alapján a helyzetről az alábbi részletes tu
dósításban számol be:

Gömbös miniszterelnök 
kormányzói kihallgatása

Az események középpontjában az a 
hír áll, hogy

Gömbös Gyula miniszterelnök hazajön 
Münchenből.

Ez a hír szombaton este bizonyossá vált. 
A miniszterelnök hazajövetelének úgy m a
gánoka, m in t p o litik a i ok a  is  van.

G öm bös Gyula orvosi konzílium javasla
tára határozta el, h o g y  elutazik a Mün
chen melletti szanatóriumba. Elutazásakor 
az orvosokat az a szempont vezette, hogy a 
m in isz tere ln ök n ek  te l je s  e ls z ig e te lts é g r e ,  
m gán yra  van  s z ü k sé g e  és  po litika i k ö r n y e 
ze tév e l  nem szabad érintkeznie.

A rró l, h o g y  a k ü lfö ld i szan atóriu m ban  
G öm böst sp ec iá lis  kúrána k  v e s s é k  a lá , szó  
sem  vo lt . O tt is csa k  u gya n a bba n  a  g y ó g y 
k ezelésb en  ré sz esü lt , m in t itth on .

Most azután a miniszterelnök annak az 
óhajának adott kifejezést, hegy haza aka r  
jönni, a  külföldi szanatórium kiváló pro
fesszorai felvetették a kérdést: v a j jo n id e -  
haza fo ly ta th a t ja -e  a m in isz tere ln ök  eddigi 
kúrájátT  £ s  a válasz ig en  v o lt .

A magyar orvosok felügyelete éppen 
annyira hatásos, mint a külföldi taná
rok ellenőrzése. A két kezelési módszer 
között nincs semmi különbség, tehát 
Gömbös Gyula nyugodtan hazajöhet.
A másik ok —  p olitika i.
Gömbös miniszterelnök be akarja tar
tani az alkotmányos formákat, ragasz
kodik az eddigi gyakorlathoz. Meg akar 
jelenni kihallgatáson Magyarország 
kormányzója előtt és személyesen kí
vánja közölni végső és fontos elhatá

rozását.

A  miniszterelnököt távollétében —  mint
köztudomású —- D ará n yi Kálmán helyette
sítette. A helyettesítés tartama alatt a 
munka egyáltalán nem akadt meg, ment 
minden a maga útján. A kormány tagjai 
előkészítették a képviselőház tárgyalási 
rendjének anyagát, megvitattak minden 
egyes kérdést.

A  helyettesítés alatt azonban parlamenti 
szünet volt. N em  v e tő d te k  f e l  égetően , sü r
g ő s , n agy prob lém ák . Most azonban a kép
viselőház új ciklusának küszöbén állunk. 

Rendkívül nagy horderejű kérdések 
várják a megoldást, feltétlenül szükség 
van tehát az átmeneti áliapot megszün
tetésére és a végleges, stabil helyzet 

megteremtésére.
Ezt G öm bös  Gyula maga is jól tudja. 

Éppen ezért nem  fo g ja  kérn i a k orm á n y
zó tó l szabadságán ak  m egh ossza bb ítá sá t, 
hanem —

mivel egészségének helyreállítása még 
további gyógykezelést kíván, kérni 
fogja felmentését és egy időre vissza

vonul a napi politikától.
G öm bös  miniszterelnök kormányzói ki

hallgatása után megindulnak majd azok a 
tárgyalások, amelyek elősegítik a belpoli
tikai élet teljes tisztázását. Vitéz nagy
bányai H o rth y  Miklós, Magyarország kor
mányzója, so ro za to s  k ih a llga tá soka t fo g  
tartan i. Fogadja majd mindazokat az al
kotmányos tényezőket, akik a kibontako
zást illetően javaslatokat tesznek. A  k o r 
m á nyzó m eg  fo g ja  hallgatn i az e g y e s  par- 
Im enti p á r to k  v e z e tő it  is, d e fog a d ja  m ajd  
a, p a rlam en ten  kívü lá lló , p á rth oz  nem  tar 
tozó  p o litiku sok a t is.

Változások a kormányban 1
Illetékes tényezők ezidőszerint személyi 

kombinációkkal még nem foglalkoznak, 
politikai körökben azonban úgy tudják,
hogy

a kormányzó Darányi Kálmánt fogja 
megbízni az új kormány megalakítá

sával.
Ismételjük: illetékes tényezők addig,

amíg G öm bös  miniszterelnök elhatározá
sát nem ismerik személyi kérdésekkel 
nem foglalkoznak. Ennek ellenére jólinfor- 
máit politikusok között a beszédtémát 
elsősorban ezek a személyi kombinációk 
szolgáltatják.

Ezek a jólinformált politikusok arról 
tudnak, hogy az esetleg megalakuló

Darányi-kormányból Lázár Andor igaz
ságügyminiszter kimaradna, mégpedig 
azért mert egy fontos közjogi állást 
kell elfoglalnia. He-lyébe Tasnády- 
\agy András kultuszáJlamíitkárt 

kombinálják,
míg T a sn á d y-N a gy  helyét az államtitkári 
székben K elem en  K orn é l foglalná el.

D arányi Kálmán nem tartja meg mi
niszterelnökké való kinevezése esetén a 
földmívelésügyi tárcát. Ebben az esetben

Marsehall Ferenc, jelenlegi földmíve
lésügyi államtitkár lesz az új földmi- 

velésügyi miniszter.
Az ő utóda a földmivelésügyi államtit

kári székben gróf T elek y  Mihály ország- 
gyűlési képviselő kamarai alelnök lenne. 
A többi tá rca  —  az eddigi tervek szerint 

• eg y e lő r e  nem  cser é ln e  ga zd át. 
Természetesen —  s ezt ismételten hang

súlyozzuk —  e z e k  a  k om b in á ciók  jó l  in
form ált, d e n em  ille ték es  h e ly rő l  szárm áz
nák. Illetékes helyen addig amíg G om bos  
Gyula végső elhatározását nem közli, sze
mélyi kérdésekkel nem kívánnak og a. 
kozni.

Abban az esetben, ha G öm bös  beadja 
lemondását és az új kormány mega a u , 
a korm á n yp á rt e ln ö k ség e  is  —  végi szó 
kas szerint —  beadja lemondását.

Jól Informált helyen úgy 
hogy Darányi Kálmán miniszterelnök***

esetén ism ét Ivn d y  B élá t k érn é  f e l  a N É P  
elnöki t is z tség én ek  elvállalására.

A NÉP pártértekezlete 
és a képviselőházi 
tisztségek betöltése

G öm bös  Gyula elhatározásának nyilvá
nosságra jutása után nyomban összeül a 
NÉP teljes értekezlete.

Az értekezlet elsősorban az új politikai 
helyzetet beszéli meg, majd dönt arról, 
kik legyenek a képviselőház új alelnökei, 
háznagya és jegyzői ?

Ez a döntés természetesen csak jelölés, 
hiszen az utolsó szót a Ház plenáris ülése 
mondja ki.

A  helyzet ugyanis az: júniusban a kor
mányzó kézirattal berekesztette a kép- 
viselőiiáz első ciklusát. Ezzel egyidőben

a Ház két alclnükének, háznagyának 
és jegyzőinek megbízatása lejárt.

Most új választásra kerül sor. Tekintet
tel pedig a NÉP többségére, az értekezlet 
jelölő határozata azonos lesz a plenáris 
ülés végleges döntésével.

Értesülésünk szerint az egyik alelnököt: 
K orn iss  Gyulát ismét megvá'asztják, azon
ban a másik alelnöknek, B o b o ry  György
nek megválasztása kétséges. Helyére
T em ple  Rezsőt emlegetik.

Ez a fontos NEP-értekezlet megtár
gyalja majd a legfontosabb és legégetőbb 
pártkérdéseket is, továbbá itt ismertetik 
majd az egyes miniszterek az elkészült és 
benyújtásra kerülő javaslataikat.

Ez. az értekezlet megválasztja azt a
képviselői bizottságot is, amely a Nem
zeti Egység Pártját a választójogi párt- 

közi konferencián képviselni fogja.
Más fontos kérdések is szerepelnek 

majd ezen a NEP-értekezleten.

A gazdacsoport 
követelései

Majdnem ugyanezek a kérdések kerül
nek megvitatásra a g a zd a csop ort e  h eti  
é r tek ez le tén  is. A  gazdacsoport elsősorban 
határozatban fogja kimondani:

az átmeneti állapot tovább nem tart
ható fenn,

hogy személyesen 
elhatározását

A gazdacsoport állást foglal egyes sz e 
m ély i k érd ések b en  is.

Határozatban mondja ki a gazdacsoport: 
alakítsa át a kormány a 33-as bizott
ságot és a kartellek érdekeit képvi
selő tagok helyett inkább gazdákat 

válasszanak.
Végül a gazdacsoport azt is követelni 

fogja, hogy a N É P  főv á ros i s z e rv ez e te  
karolja  fe l  a p e s tk ö rn y é k i k is term elők  ér 
d ek eit is.

Érdekes mozgalom  
a leg itim ista  táborban
De nemcsak a kormánypárt készülődik, 

hanem megmozdult az ellenzék egy része 
is.

Porondra léptek az események hatása 
alatt —- elsősorban a leg itim istá k . Az 
utolsó év alatt a magyar legitimisták tel
jesen passzív álláspontot fog'aUak el. 
Semmiféle önálló politikai akcióba nem 
kezdtek. Ennek elsősorban gróf S igra y  
Antal, O ttó  királyfi magyarországi meg
bízottja volt az oka.

Most a magyar legitimisták megmoz
dultak Sigray ellen.

Azt állítják, hogy az ő „feu d á lis  leg iti
m izm usa sza b otá lta  azt a  szociá lis, d em ok 
ra ta  leg itim izm u st” , amelyet G riger  Mik
lós képvisel.

Éppen ezért
a legitimisták memorandumot akarnak 

eljuttatni Ottó királyfihoz,
amelyben azt fogják kérni: S igra y  Antal, 
h e ly e tt  bízzon  m og m á st m a gya rorszá g i  
k ép v ise le tév el. Ebben az esetben 

Hunyadv József gróf lenne Ottó 
királyfi hazai megbízottja.

A legitimista fronton különben még egy

érdekesség van. G riger M ik lós és M akray  
L a jos  bizalm as ta n á csk ozá sok a t fo ly ta t 
nak E ck h a rd t T iborral a  F ü g g etlen  K is -' 
gazdapárt v ezérév e l. A tanácskozások 
ugyan még kezdeti stádiumban vannak, 
poiitikai körökben azonban mégis n a g y  
je le n tő s é g e t  tu la jdon ítanak a m egbeszélé
sek n ek .

A belpolitikai helyzet tehát igen érde
kes. A  kulisszák mögött már érnek azok 
az események, ame’yck rendkívül érdeke
sen fogják a mai állapotot átformálni.

FODOR PÁL

m

Matnska drámai találkozása kislányával
Vasárnap reggel tudatták M a tn s k a  Szil

veszterrel, a biatorbágyi tömeggyilkossal, 
aki, mint ismeretes, két bét óta a pestvidéki 
törvényszék fogházának lakója, hogy d é le lő tt  
j e lk e r e s i  a  fo g h á z b a n  le á n y a , a  15 e v e s  G a b 
riella . A  biatorbágyi rém, amikor értesült 
gyermeke látogatásáról, meghatódva arra 
kérte őreit, e n g e d jé k  m e g ,  h o g y  f e lv e h e s s e  
k é k  r u h á já t , s á r g a  f é lc ip ő jé t  é s  a  g a llé r t ,  
v a la m in t  n y a k k e n d ő t  is k ö th e s s e n .

— Ü n n e p lő b e n  a k a r o k  ta lá lk o zn i e g y e t le n  
l e á n y o m m a l  — mondotta M a tu s k a . — A z t  
a k a r o m , h o g y  l e á n y o m  e lő t t  m in t  „ ú r ie m b e r ”  
je l e n h e s s e k  m e g . Különben is megálmodtam 
az éjszaka, hogy nagy öröm vár rám. Most 
valóra vált az álom: láthatom gyermekemet...

Délelőtt 11 órakor két fegyveres fogházcir 
felvezette M a tn s k a  Szilvesztert a pestvidéki 
törvényszék fogházigazgatójának hivatali szo
bájába. Dr. R ic h te r  Sándor fogházigazgató 
jelenétében folyt le a biatorbágyi rém drámai 
találkozása gyermekével. A beszélgetés 25 
percig tartott.

Apa és leánya, amikor meglátták egymást, 
könnyeztek.

Matnska leánya görcsös zokogással ölelte 
meg édesapját

és hosszasan tartották egymást átölelve.
— N y u g o d j  m e g ,  g y é r m é k -''r n  —  mondotta 

M a t n s k a , aki láthatóan nyugalmat igyekezett
magára erőszakolni — . n in cs b a j . . .  R ö v id e 
s e n  e lv o n u ln a k  f ö lö t tü n k  a  s ö t é t  j e l l e g e k  é s

r e n d b e jö n  m in d en . H a  tö r té n n e  is  v a la m i n e m  
v á r t  e s e m é n y ,  a  t e  jö v ő d  b iz to s í tv a  v a n . É n  
g o n d o s k o d ta m  ró la d , e g é s z  é le te d e n  á t  e l t a r t 
h a to d  m a g a d  a b b ó l , a m it  é n  f é lr e r a k ta m  a  te  
r é s z e d r e . N a g y  é r t é k e k  f e k s z e n e k  a  ta lá lm á 
n y a im b a n . M e g o ld o t ta m  o ly a n  p r o b lé m á k a t,  
a m ié r t  s o k  m illió t  k a p s z  m a jd , h a  é r té k e s í t e d .  
N e  s ír j ,  k i s lá n y o m  . .  .

A kékruhás Gabriella szeméből sűrűn hul
lottak a könnyek. A  jelenlévők érezték, hogy 
ez a fiatal lány tu d ja , m i ly  n s ú l y o s  b ű n  te r 
h eli é d e s a p ja  le lk é t  é s  t isz tá b a n  v a n  a  k ö v e t 
k e z m é n y e k k e l  is.

— N in c s  v a la m i k ív á n s á g a  a p á m n a k ?  — 
kérdezte M a t u s k a  Szilvesztertől leánya.

— N in c s  s e m m i  — hangzott a felelet —, 
e g é s z  n a p  im á d k o z o m  é s  a b ib liá t o l v a s o m . . .

Ezután hosszabb csönd állott be. Végül M a 
tu s k a  megkérdezte leányától, hogyan halad 
az iskolában.

Letelt az engedélyezett beszélgetési iao. 
R ic h te r  fogházigazgató közölte az apával és 
leányával, hogy fejezzék be mondanivalójukat. 
Mégegyszer összeölelkezett M a t u s k a  Szilvesz
ter leányával.

— I s t e n  v e le ,  é d e s a p á m  — mondotta köny- 
nyes szemekkel a kislány, azután kisietett a 
teremből és p e r c e k e n  á t  z o fc o g o tt  a  fo g h á z  
f o ly o s ó já n .

A két fegyveres fogházór pedig vissza- 
1 kísérte cellájába M a t u s k a  Szilvesztert.

Szerda este fél 9 órahsr
G Á L A P R E M I E R
ROYALAPOLLO

odora idők
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Kánya külügyminiszter hétfőn
délben Géniből hazaérkezik

Az osztrák külügyminiszter októberben, az olasz külügyminiszter
novemberben fon Budapestre

özGBZDnsnci

K ánya  Kálmán külügyminiszter szom
baton elutazott Genfből. A  magyar kül
ügyminiszter gróf Csábi/ István kíséreté
ben utazott el a Népszövetség városából 
és Bécsben megszakította útját

Kánya a vasárnapot az osztrák fővá
rosban töltötte és hétfőn autón foly

tatja útját hazafelé.
Kánya, Kálmán külügyminiszter két hét

tel ezelőtt báró N eu ra th  német külügymi
niszterrel folytatott beható tanácskozása 
után utazott el Genfbe, hogy ott részt- 
vegyen a Népszövetség közgyűlésén.

K án ya  genfi tartózkodását arra is fel
használta. hogy az o t t  ta rtózk od ó  külföld i

m in isz terek k el és  d ip lom atákkal beh ató  
m e g b eszélések et fo ly ta sson .

A külügyminiszter kétizben tanácsko
zott Edén angol külügyminiszterrel 

és hosszabb megbeszélést folytatott B eck  
lengyel külügyminiszterrel is.

Természetesen a velünk szövetséges vi
szonyban lévő államok külügyminisztereit, 
Ciano gróf olasz és Schm idt Guidó oszt
rák minisztert is többizben felkereste 
K án ya  és megbeszéléseket folytatott ve
lük.

A tanácskozás során hivta meg K ánya  
Budapestre gróf C i"n ó t és Schm idt Gui- 
dót.

Schmidt Guidó még októberben Buda
pestre jön, Cianó gróf, olasz külügy
miniszter azonban csak a november 
8-i bécsi háromhatalmi értekezlet ntán 

látogat el a magyar fővárosba. 
K á n ya  Kálmán külügyminiszter h étfőn  

d élben  é rk ez ik  haza és értesülésünk sze
rint

pénteken beszámol külföldi útjáról a 
minisztertanácsnak.

K án  [ki ez  alkalommal hosszabb expozé 
keretében tájékoztatja minisztertársait az 
időszerű külpolitikai kérdésekről és ta
pasztalatairól.

M H

Összeszólalkozásból 
— gyilkosság

K u n szen t m iklósról je len ti  a M a gyar  
K é t f ő  tu d ó s itó ja : Bodakút tanyán Svar- 
k a i László és d obá gy  József gazdalegények 
összeszólalkoztak. J obá gy  fe lk a p o tt  e g y  
k a ró t é s  azzal leü tö tte  S varka it, m ajd  elő-  
kpva  b icsk á já t, azt a fö ld ön  fe k v ő  leg én y  
hasába d ö fte . S varkait azonnal kórházba 
szállították, ahol a m ű tőaszta lon  m egha lt. 
J ob á g yo t letartóztatták.

M 1 % 1 1 M

Lady Harmsworth 
vasárnapja

Budapest előkelő vendége, Lady H arm - 
sw orth  lord R oth erm ere  menye, a kíséreté
ben levő angol grófnő társaságában szom
baton este az Operaház „A z r a ”  előadását 
hallgatta végig. Vasárnap délelőtt féltizen
egyre rendelték autójukat a Dunapalota- 
szálloda elé. Tizenegy óra körül szálltak 
kocsiba a hölgyek, akiknek pesti tartóz
kodásának híre vasárnapra mindenfelé el
terjedt, mert a szállóból való kilépésükkor 
sok fényképész várta őket.

A  hölgyek kocsiba szálltak és lady 
H a rm sw orth  vezetése mellett egészn a p os  
vidéki kirándulásra indultak. Kíséretükben 
vasárnap is bájí P a ta y  György tartózko
dott.

'h l  •  Í U

Gömbös lemondását
és a gyüléstilalom visszavonását követel
ték a Független Kisgazdapárt gyűlésén

Gaal Olivér, a lengyeltóti választókerü
let képviselője, vasárnap választókerületé
nek három nagy községében tartott beszá
molót, amelyen rajta kívül résztvettek: 
B erg  Miksa báró, H orvá th  Ferenc és Sol
tész  János országgyűlési képviselők is. 
Gaal Olivér beszámolójában arról szólt, 
hogy

a kisgazdapárt és a kormánypárt 
harca feltétlenül a kisgazdapárt győ

zelmével fog  végződni.
B erg  Miksa báró beszédében utalt arra, 

hogy
a kommunista veszély legfeljebb azért 
áll fenn, mert a kormány a szüksé

ges reformokat elmulasztotta.
A magyar nemzetnek ezekben a súlyos 
időkben végre a k tív  m in isz tereln ök re van 
szü k ség e .

—  Azt hallottam, —  mondotta Berg 
báró —- hogy a m in isztereln ök  úr o k tó b er  
10-ike körü l v issza jön .

Remélem, csak azért jön vissza, hogy 
átadja helyét végre r "v  akt v mi

niszterelnöknek. Amennyiben ez 
még sem történik meg, a független 
kisgazdapárt részéről bejelentem, 
hogy vége a türelmünknek, megszün
tetjük a Treuga Beit és ha Gömbös 
minisztrelnök úr a parlament ülése
zése idején térne vissza, a párt meg
kezdi azokat a támadásaokat, amelye
ket csak a miniszterelnök betegsége 

miatt szakított félbe.
B erg  Miksa báró végül azt a kérést in

tézte a belügyminiszterhez, hogy a
gyüléstilalmi rendeletét vonja vissza. 
S oltész  János beszédében azt hangoz

tatta, hogy a k orm á n y f é l  az igazság sza
v á tó l és  a zért re tu lelte  e l  a  gy iiléstlla lm a t.

Mint a M a gya r T ud ósító  jelenti, politikai 
körökben számítanak arra, hogy 

a kormány legkésőbb a parlament 
összeilléséig visszavonja a gyülésti

lalmi rendeletet.
A jelentés szerint a z ú j k orm á n y  e lső  
tén y k ed ése  a gyűléstilalom felfüggesztése
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Két letartóztatás
a sándorialvai csendőri j 

fegyverhasználat ügyében
S zeged ről je len ti a M a gyar H é t fő  tudó

s í tó ja : A sándorfalvai csendöri fegyver- 
használat ügyében folytatott vizsgálat so
rán a csendőrség hatósági közeg elleni erő
szak bűntette miatt letartóztatta A m bru s  
István 22 éves legényt, akiről megállapí
tották, hogy karóval tám adt a csen d őrök 
r e  és  G ém es  Mihály 26 éves kőmívesle- 
gényt, aki kövekkel dobálta meg a csend
őröket.

----------  mW f í m n

Házkutatás és letartóztatások 
a danzigi szocialista újságok 

szerkesztőségeiben
Varsóból jelentik: A danzigi rendőrség a 

V olksth n m e  és a Signal című szocialista 
lapok irodájában házkutatást tartott. 
Fockent, a szocialista lapok kiadóját és 
munkatársai közül kettőt letartóztattak.
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Három betörés volt 
vasárnap éjszaka

Három betörés volt vasárnapra virradó 
éjszaka a fővárosban. Ismeretlen tettes be
hatolt T r o p p a u fr  Pál banktisztviselő Dob- 
utca 103. számú házban lévő lakásába, ame
lyet teljesen  kifosztott. Ékszereket és fehér
neműt vitt magával a betörő.

Z b o ra y  János nyugalmazott műszaki főta
nácsos Csermely-utca 13. szám alatti villájá
ban is betörök jártak. A lakást teljesen ki
fosztották.

F u r h s  Ervin esernyökereskedó József-körút 
22. szám alatti üzletének k ir a k a tá t  f e l tö r t é k  
és e z  o t t l é v ö  á r u t  m a rju k k a l v i tté k . A rendőr
ség mindhárom betörés ügyében megindította

Nehírobogoü egy autó 
Kecskeméten az angol követség! 

sajtóattasé autójának
K ecsk em étrő l te le fon á lja  a M agyar  

H é tfő  tu d ó s itó ja : Súlyos gépkocsiszeren
csétlenség történt vasárnap délben Kecske
mét főterén, az úgynevezett halálkanyar
nál. A  főtérről Budapest irányába igyeke
zett F. G. R ed w ord , az angol követség 
sajtóattaséjának autója. Szemközt, a Kc- 
háry-utcából, mintegy 60 kilométeres se
bességgel jött K alm ár  Lajos 29 éves pénz
beszedő motorkerékpárján.

A nagy sebességgel haladó m otorke
rékpár neldfutott a sajtóattasé kocsi

jának,
de oly szerencsétlenül, hogy a p én zb eszed ö  
lerepü lt a m é r e g b ő l  és  v éresen  terü lt el 
a föld ön .

R cd v o rd  azonnal kocsijába vette a sze
rencsétlenül járt motorkerékpárost és a 
kecskeméti közkóiházba szállította. Meg
állapították, hogy K alm ár Lajos súlyos 
lábtörést szenvedett. A gépkocsiszerencsét
lenség szemtanúinak véleménye szerint, a 
nagy sebességgel haladó motorkerékpáros 
idézte elő a karambolt.

A Nemzetközi Gépkereskedelmi Rt. igazga- • A  Providentia Biztosító
tósága kedden tartott ülésében állapította I szeptember hó 29-én dr. 
meg az 1935. üzletév mérlegét. Az üzletév'Az
forgalma az előzd évit mintegy 50%-kal ha
ladta meg; a forgalom e lényeges emelkedése 
ellenére sikerült a költségeket tovább apasz
tani. Az inkasszó a gazdaadósvéde!mi intézke
dések figyelembevételével aránylag kielégítő 
volt. Ily helyzetben a társaság folyó-üzletében 
immár nyereséggel dolgozott, azonban a régi 
kinnlevőségekből és régi árukészletből szük
ségessé vált leírások nemcsak az elért folyó
üzleti nyereséget emésztették fel, hanem azt 
eredményezték, hogy a lefolyt üzletév 
399.060.96 pengő veszteséget mutat (az 1931. 
üzletév 467,136.51 pengő veszteségével szem
ben). Az igazgatóság elhatározta, hogy az évi 
rendes közgyűlésen javasolni fogja  a veszte
ségegyenlegnek új számlára való átvitelét. A 
most folyó 1936. üzletév első nyolc hónapjá
ban a társaság forgalma az elmúlt évhez ké
pest ismét jelentősen emelkedett. A  mezőgaz
dasági gépek, főként cséplőgépek iránt úgy 
belföldön, mint külföldön a kereslet tovább 
élénkült, A gépkocsiüzletben is erős fellendü
lés mutatkozott.

A Segédhivatall Tisztviselők Országos Szö
vetsége, a Magyar Gyorsírók Országos Szö
vetségével karöltve vasárnap saját helyiségei
ben rendezte első országos gépíróversenyét. A 
verseny fővédnöke, Traeger Ernő dr. minisz
teri tanácsos, a gyors- és gépírás-ügyek kor
mánybiztosa volt A  versenyen az ország min
den részéből • közhivatalok legjobb gépírói 
vettek részt.

Részi én% társaság 
Scitovszky Tibor 

nyug. miniszter, a Magyar Általános Hitel
bank vezérigazgatójának elnöklete alatt rend
kívüli közgyűlést tartott, amelyen az eddigi 
500.000 P összegű alaptőkének 700.000 P-re 
való felemelése határoztatok, el. A kibocsá
tandó 8000 darab egyenként 25 P névértékű 
új részvényt 200 százalékos felárral, azaz 75 
P árfolyamon a Magyar Általános Hitelbank 
és az Assicurazioni Generáli, Trieste veszik 
át olymódon, hogy a Magyar Általános Hitel
bank többségi helyzete a Providentia Bizto
sító Részvénytársaságnál továbbra is fenn
marad, a kisebbségi rész vény érdekeltség pe
dig az Assicurazioni Generáli Trieste és a 
bécsi Phönix Általános Biztosító Társaság 
között oszlik meg. A fenti tranzakció célja a 
Phönix Általános Biztosító Társaság magyar- 
országi elemi kárbiztosítási üzletállományá
nak megszervezése.

A Ganz és Társa Villamossági, Gép-,
Vágón- és Hajógyár Rt. szerdai közgyűlésén a 
részvényesek köréből dr. Pap József felsőházi 
tag, utalva egyrészt a magvar gazdasági vi
szonyok javulására, másrészt arra. hogy a 
belföldi hatósági megrende'ések számának és 
értékének rendkívüü csökkenése folytán a 
társaságnak immár hetedik üzletévé zárul 
veszteséggel, felhívta az igazgatóságot, bogy 
a hazai hatóságoktól és közmüvektől a válla
lat fenntartása érdekében m-'grendelések ki
adását szorgalmazza. Török Sándor és Mar- 
sovszky István részvényesek ugyamly értelmű 
felszó.alásal után, a közgyűlés az Igazgatóság 
valamennyi javaslatát egyhangúlag elfogadta.

A  p é n z v i lá g  f l g y . l m c  a z  e lm ú lt  h é te n  a  
p á r iz s i  é s  a  z ü r ic h i p é n z ü g y i  s z e n z á c ió  fe lé  
fo r d u lt . L e ó n  B lu m  é s  k o r m á n y á n a k  p é n z ü g y 
m in is z te r e ,  A u r io l  V in c e n t ,  e g y  to llv o n á ssa l  
p o n to t  t e t t  e g y  ö t é v e s  k o r s z a k  h e r o ik u s , de
— v a ll ju k  b e  —  s o k s z o r  n a g y  a n y a g i  á ld o 
z a to k a t  k ö v e t e l ő ,  e m b e r fö lö t t i  k ü zd elem , u tán. 
ö t  é v v e l  e z e l ő t t ,  19 3 1  s z e p te m b e r é b e n  s z a k a d t  
e l  a z  a n g o l  fo n t  a z  a r a n y a la p tó l . E z  idő ó ta  
a s v á jc i  é s  a  fr a n c ia  f r a n k  n a g y  h a r c o t  v í v 
ta k  é r té k á lla n d ó s á g u k  é r d e k é b e n . E b b e n  a  
h a r c b a n  é r k e z t ü n k  e l  m o s t ,  a  fr a n c ia  k a m a ra  
é s  s z e n á tu s  s z a v a z á s a  u tá n , a  k a p itu lá c ió h o z
— a z  a r a n y a la p  m e g ta g a d á s á h o z . A  le t é r é s  
a z  a r a n y a la p r ó l , h a  d r á m a i m ó d o n  tö r té n t  is , 
m é g s e m , m u ta t  ja  a  v e s z t e s  k a m p á n y  k é p é t .  A z  
a  m ó d , a z  a  g o n d o s  e l ő k é s z í t é s ,  a h o g y  m in d en  
t ö r té n t ,  é s  a  v i lá g  h á r o m  a n y a g ila g  l e g e r ő 
s e b b  é s  le g jo b b a n  a lá tá m a s z to t t  á lla m á n a k  
ö s s z e f o g á s a  h a tá r o z o tta n  im p o n á ló  v-olt. R e 
m é n y t  é s  b izalm at, k e l th e t  a rra . h o g y  a  le é r té 
k e l é s e k  u tá n  k i ju th a tu n k  a z  e g é s z  v ilá g o t  b e 
h á ló zó  r -a lv U ik á o szb ó l. H is z e n  m in d e n k i  tu d ta  
é s  m in d en k i é r e z t e , h o g y  a z  ö n e llá tá sr a  v a ló  
t ö r e k v é s ,  a z  e g y m á s t ó l  v a ló  g a z d a s á g i  e lz á r 
k ó z á s  n e m  r o z é t  jó r a . M in d en  á lla m  tu d ta  
e z t  é s  m é g s e m  c s e l e k e d e t t  m á s k é p p . A z  ü g y e k  
r e n d b e jö t té t  k é n y e l m e s e n  r á b íz tá k  a  jo r á r é .
A  fr a n c ia  k o r m á n y z a t é  a z  é r d e m , h o g y  b á to r  
é s  e g y e n e s  f e l l é p é s é v e l  a z  u ta t  s z a b a d d á  i g y e 
k e z e t t  te n n i. A z t ,  h o g y  lé p é s e  s ik e r r e  f o g - e  
v e z e tn i ,  ig e n  n e h é z  m e g jó s o ln i .  A z  e ls ő  lé p é s  
a z o n b a n  m e g t ö r t é n t  a  ja v u lá s  f e lé .  L e d ő l t  a 
b á lv á n y  — a z  a r a n y . V e l e  e g y ü t t ,  ú g y  lá ts z ik ,  
le o m lo t t  a z  á l la m o k  k ö z ö t t  fe n n á lló  v a lu ta -  
k ín a ifa l is . N iru -s n e m e s  v a lu ta  é s  fe lh íg íto t t  
p é n z . E l é r k e z t ü n k  v é g r e  a h h o z , h o g y  a z  o r 
s z á g o k  g a z d a s á g i  é s  p é n z ü g y i  v e z e t ő i  n e  c s a k  
c le ü r in g u k  é s  c s e r t  ü z le te k  ü g y é b e n  t á r g y a l ja 
n a k . A z  e l s ő  k í s é r le te k  e n n e k  é r d e k é b e n  m á r  
m e g  is t ö r té n te k . I g a z ,  h o g y  a z o k  fá d ig  s ik e r 
t e le n e k  v o l ta k , a z  i l l e t é k e s  k ö r ö k  m é g s e m  a d 
tá k  f e l  a  r e m é n y t .  E l ő b b  v a g y  u tó b b  m é g is  
b e  f o g  k ö v e tk e z n i  a z  a r é g e n  véirt v á lto z á s ,  
a ra ik or  a z  á r u c s e r e  fo r g a lm á t  f e lv á lt ja  m a jd  
a z  á lla m o k  k ö z ö t t i  s z a b a d  k e r e s k e d e lm i  f o r 
g a lo m . M a g y a r o r s z á g o t  n a g y já b ó l  e lő n y ö s e n  
é r in t e t té k  a k ü lfö ld i v a lu ta e s e m é n y e k .  A z  ál
la m  é s  a  k ö z ü le t e k  ta r to z á s a i  je l e n t ő s e n  le 
c s ö k k e n t e k .

K ö r ü lb e lü l  5 0 0 — 5 0 0  m illió  p e n g ő r e  b c c s u K  
h a tó  a z  a z  ö s s z e g ,  a m e n n y iv e l  M a g y a r o r s z á g  
ta r to z á s a  a  l e g u tó b b i  p é n z ü g y i  e s e m é n y e k k e l  
k a p c s o la tb a n  c s ö k k e n t .  K ü lk e r e s k e d e lm ü n k e t  
v is z o n t  e g y e l ő r e ,  s a jn o s , h át r a n g o s o n  b e f o 
ly á s o l ja  a z  ú j h e ly z e t ,  A  h á r o m  d e v a lv á ló  
á lla m  f e l é  ir á n y u ló  k iv i t e lü n k n e k  n a g y  
n e h é z s é g e k k e l  k e ll  m e g k ü z d e n ie ,. I t t  a z o n b a n  
f i g y e l e m b e  k ell v e n n ü n k  a z t ,  h o g y  e x p o r tu n k  
f ő k é n t  e ls ő r a n g ú  fo n t o s s á g g a l  b író  é le lm e z é s t  
c ik k e k b ő l  á ll é s  í g y  a z o k  á tv é t e le  a z  e g y e s  
á lla m o k  r é s z é r ő l  m a jd n e m  lé tk é r d é s . R e m é l 
jü k  te h á t , h o g y  a  k e z d e t i  n e h é z s é g e k e t  ig u  
á t f o g t u k  tu d n i h idalni. V é g ü l ,  ha e n n e k  t e t e 
j é b e  Sikerülni f o g  a  k ü lk e r e s k e d e lm i  fo r g a 
lo m b a n  a  h á b o r ú s  i n t é z k e d é s e k e t  l e é p íte m ,  
a k k o r  c s a k  h á lá v a l g o n d o lh a tu n k  a  fra n c ia  
p é n z ü g y e k  b á to r  i n t é z ő j é r e . . .

Az utódállamokkal lebonyolított külkeres
kedelmi forgalomban a mérleg a terhűnkre 
erősen emelkedett. Csehszlovákiával szemben 
az év első nyolc havában a passzívum 2.6 
millió volt. Romániának 28 millióval tarto
zunk, míg Jugoszlávia 9 millióval a hitele
zőnk. A cseh tartozást a faimnort idézte elő. a 
románt pedig a kukoricabehozata! rontotta 
el. Jugoszláviánál viszont exportunkat, a né
metek mindent kiszorító konkurenciája, csök
kentette le.

HOSSZC ITMi ÓTA végre augusztus ha
vában elértük a magyar-osztrák kereske
delmi szerződésben kikötött 1:1.5 arany- 
számot. Magyarország clearing-tartozása 
Ausztriával szemben lecsökkent ezáltal 
35-ról 25 millió pengőre.
M E G I N D U L T  O L A S Z O R S Z Á G  F E L E  b ú r -  

g o n y a k iv i t e lü n k . A z  o la s z o k  25 e z e r  mázáéi
ban á lla p íto t tá k  m e g  a z  e x p o r t k o n t in g e n s t ,  
m e l y e t  o k t ó b e r  3 1 - i g  k e l l  le sz á llíta n u n k .

A  KÖZELJÖVŐBEN ismét megindulnak 
Törökországgal a gazdasági tárgyalások. A 
fennálló kereskedelmi megállapodások ki
egészítésre és módosításra szorulnak. 
Londonban kölcsönjegvzési rekordot állí

tottak föl. A  jegyzékre kibocsátott 10 millió 
fontos kölcsönt teljes egészében öt perc alatt 
lejegyezték. A  kötvény 98% árfolyamon 3% -ot 
kamatozik.

A  N E M E T -J U G O S Z L Á V  K E R E S K E D E L M I  
K A P C S O L A T O K  T E R É N  n a g y  z a v a r t  id é ze tt  
e lő  a  n é m e te k n e k  a z  a  k ö v e t e l é s e ,  h o g y  a  
m á r k a  átszámítási á r fo ly a m á t  1 d in á rral, 
H -5 0 -r e  e m e l jé k  fö l . B c lg r á d b a n  e z  a  k ívá n 
s á g  n a g y  e l k e s e r e d é s t  k e l t e t t .  A  c le a r in g -  
sz d m lá n  l é v ő  1 9  é s  fé lm illió  m á r k a  k ö v e te l é s  
le h ív á s a  n a g y  g o n d o t  o k o z  a  ju g o s z l á v  g a z 
d a sá g i  t é n y e z ő k n e k .

A kisantant gazdasági tanácsát október 
12-re Bukarestbe összehívták. A  megbeszélé
sek célja az egymásközti árucsere-üzletek
kibővítése lesz.

A  NEMZETKÖZI VALUTA VISZONYOK 
a magyar gabonaexportot teljesen megbé
nították. Svájc felé a devalváció napi* óta 
nem szállítottunk semmit. Az osztrák im
portőrök is erősen visszahúzódtak a búza- 
átvételtől. Görögország és Be1 ginni szintén 
várakozó áUásnontra helverlceöett. 
N E M Z C t  - ö Z I  B A R O M F I É I A I A  X T A S  B U 

D A P E S T E N .  A  B a r o m f i t e n y é s z t ő k  O r s z á g o s  
E g y e s ü l e t e  a  f ö l d m i v e l é s ü g y i  m in is z té r iu m  
é s  a z  ö s s z e s  g a z d á t  ír  sa d 'i Im i s z e r v e z e t e k  tá 
m o g a tá s á v a l  e b b e n  a z  é v b e n  n o v e m b e r  S5 -t ó t  
d e c e m b e r  l - i g  r e n d e z i  n e m z e tk ö z i  b a rn m fi-  
M á M td s d t  B u d a p e s te n , a  t e n y é s z á H a t v á s é -  
telepen. A kiállltds b á n t külföldön is nagy ér
deklődés mutatkozik.
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„Istenellenes eszmék veszélyeztetik 
az emberi fogókat, szabadságot és

műveltséget"
Impozáns ünnepségek voltak vasárnap „Krisztus és falu" jegyében P A L M  A

» «

Végeláthatatlan soroKnan özönlött a j 
verőfényes vasárnap délelőtt a Kerepesi-1 
úti Ügetőversenypálya felé az emberára-
dat. A fellobogózott versenypályán impo
záns ünnepség keretében tartották meg a 
XXVII. nyilvános K a th o lik u s  N a g y g y ű 
lés t.

M in teg y  15.000 em b e r  g y ű lt  e g y b e  d él
e lő tt  10 órá ra  az ü n n ep ség  sz ín h elyén , 
amikor fényes papi segédlet mellett S erédi 
Jusztinián bibornok, hercegprimás ünnepi 
szentmisét pontifikáit. A  szentmise befe
jeztével az egyesített kórus kánonénekei, 
majd a pápai himnusz következett. Ami
kor a pápai himnusz utolsó hangjai is el
hangzottak, a MÁV száztagú fúvószeneka- 
nak harsonajeleivel kezdetét vette a 
nagygyűlés.

S eréd i Jusztinián hercegprimás, az 
Actio Catholica országos elnöke nyitotta 
meg az ülést. Megnyitó szavaiban üdvö
zölte a hercegprimás a gyűlésen megjelent 
nagyszámú előkelőségeket, H o rth y  Miklós- 
nét, J ózse f  főherceget, A u g u sz ta  főherceg- 
asszonytM árnán  Bálint, W in ch k ler  István 
és B orn em isza  Géza minisztereket, továbbá 
a magyar törvényhozás tagjait, Budapest 
székesfőváros vezetőit, a mgyar katho- 
likus püspöki kart és Angelo R ó tta  pápai 
nunciust.

—  Is ten e llen es  eszm ei Á ram latok és  ha
talm i tö r e k v é s e k  n a p ja it é l jü k , —  mon
dotta a hercegprimás —

ezek az eszmék nemcsak az egyhá
zat, hanem az emberi műveltséget, 
emberi jogokat és az emberi szabad

ságot is veszélyeztetik.
Tudjuk, hogy ezekkel az eszmei áramla
tokkal szemben nem annyira erőszakkal, 
mind inkább imádsággal, az embereknek 
Istenhez való visszatérésével kell felvenni a 
harcot. Ott nem lehet szilárd a társadalmi 
helyzet, ott megrendülnek a műveltség 
alapjai, ahol nem erős a hit és ezért első
sorban a magyar jövőt, a gyermeket kell 
megóvni az istenellenes törekvésektől.

Ezután Glattfelder Gyula Csanádi 
püspök mondott nagy beszédet.

—  E b b en  a m e g b o ly g a to tt  társadalm i 
ren d ben  te l je s  ku ltú rá lis csőd  és  gazda
sá g i vá lság  f e n y e g e t ,  —  kezdte beszédét 
G la ttfe ld cr  Gyula püspök. —

A legfontosabb védőeszköz: kölcsö
nös egyetértés, egjüttmunkálkodás a 

magyar falu és város között.
Vissza a fa luba , v issza  kell adni a fa lun ak  
ön m ag át!

—  N em  politika i c é lt  h a jszo lu n k  — 
mondotta —  és  vem  k orm á n yza ti te r v ek e t  
szövü n k , m ert e z e k e t  á ten g ed jü k  m á sok 
nak, a m i cé lu n k  e g y :  koru n k  m egzavart 
világaiéin  a  le lk et g a zd a gítsu k  és  áp olju k . 
A nyomorúság és a szükség sohasem tette 
annyira koldussá a lelkeket, mint manap
ság. Aki pedig nem ismer Istent, az nem 
ismer törvényt sem.

.Az orosz terror, a bolsevizmus ör
döge azután körüljárja ezeket a he

lyeket és elpusztít mindent.
N em csa k  m ű k in csek et h am vaszt el, ha
nem  az em b eri m é ltó sá g o t is  lábbal ti 
porja , Ezért fordulok most kérő szóval a 
magyar falu népéhez: N e ved d  be a b o lse 
v ista  m aszlagot és  n e h ig g y j a  v ö rö s  t e r 
ro r is tá k n a k !

Utána Angelo R ó tta  pápai nuncius be
szélt, majd Hermán Bálint kultuszminisz
ter tartott felolvasást B u davár v is s za fo g 
lalása 1686-ban  címmel. A miniszter a 
nagy történelemtudós hivatottságával is
mertette a magyar történelemnek azt a 
korszakát, amikor a 150 éves török ura
lom után végre felszabadult a magyar
nép. ,

Ezután felhangzott a Himnusz, amely
nek elhangzása után S eréd i Jusztinián 
hercegprimás bejelentette, hogy a m a gya r  
falu  k ép v ise lő i fe s tő ié n  szép  v ise le tű k b en  
elvon uln ak  a  n a g yg yű lésen  r é s z tv e v ő  e lő 
k e lő ség ek  e lő tt .  . , ..

Délután 3 órakor többezer főnyi közön
ség részvételéve Iszentséges körmene e 
tartottak a Szent István-bazilikától a 
Vilmos császár-úton es az Alkotmány-ut
cán át az Országház-térre, amelyben reszt 
vett S eréd i Jusztinián hercegprimás es a 
teljes püspöki kar. A kormenetet Z ich y  
Gyula gróf kalocsai ersek vezette. A 
Kossuth Lajos-teret teljesen eHepte a SO 
ezer ember, amikor L e ó  pold  Antal észter-

stm
on tott.

Nagy óra tájban az Oltáriszentséget ki
sérő ment^ megindult visszafelé a Bazili
kához. Elől a cserkészcsapatait árvalány- 
hajas csoportja, utánuk az apácák, majd 
a papság és az Oltáriszentség következett. 
A menetet Breyer István győri megyés
püspök vezette.

Este fél hét órakor a Katholikus Nép- 
szövetség iparos csoportjának országos 
közgyűlését tartották meg a Katholikus 
Népszövetség központi székházában. Beszé
det mondottak: PeJcovits János, B á torffii

János, B ábel Dezső és B au er  István. Utána ! 
katholiku s bá n yá szgyű lés  volt a Vigadó-1 
bán, amelyen B ertin a y  Ferenc apát, G la t t -1 
fe ld er  Gyula Csanádi püspök, H om onnay  | 
Tivadar országgyűlési képviselő és P . K iss \ 
Szaléz szentferencrendi tanár szólaltak fel. \ 
Gyűlést tartott még a D olg ozó  L eá n yok  
E g yesü le te , továbbá gyűléseztek még a 
terciá riu sok  is. Itt az ünnepi beszédet 
G rösz  József püspök mondotta.

Az ünnepségek hétfőn folytatódnak.

Olivecrona öt nap akit 3000 
pengőt kereseti Budapesten
Olivecrona professzor, a svéd agyvágó- 

soda, a világhírű tumorista, úgy vonult be 
Pestre, mint egy győztes hadvezér —  és 
észrevétlenül távozott. Minden szenzáció 
csak három napig tart. Olivecrona pedig 
ö t  n ap ig  v o lt  P esten .

Ez alatt az öt nap alatt egyszer G om ba
szög i Frida, egyszer pedig A dóm  Lajos 
professzor vendége volt vacsorára, továbbá 
rész t v e t t  e g y  vad ászaton  az egyik kiváló 
magyar sebésztanár társaságában. A ma

gyar tanár a vadászaton nem sok vadat 
ejtett, így hát vadászat után ú jsá g c ik k ek 
ben b ele jö tt O livecron ába, aki azonban nem 
sebesült meg, mert a k érd éses  c ik k e k e t  
nem, fo rd íto ttá k  le neki.

Olivecrona magánbetegeid: nm foga
dott, de orvostársai felkérésére igen 

igen sok konzíliumon vett részt
és ilymódon 5000 p en g ő t k e r e s e tt  buda
pesti tartózkodása alatt. Mivel azonban a 
pénzt a zországból nem vihette ki, toron -

kaucsuk o!pt sarokra

van szükség*. mart 
megkíméli a testet a 
felesleget ráxkódtatáx- 
161 éa a PÁLMÁN való 
járás plhentotőleg hat 
az Idegekre. Kárjen 
ezért  ki fejezet ten 
PÁLMÁT e cipészétől

Csak
a PALMA védjegy jelent PALMA minőséget. 

STARTJA A MA6YAR RUSSYANTAARUGYAK

láli szőnyegeket, és tokaji, borokat vett az 
összegen .

S miután meggyőződött róla. hogy Km  
rin th y  agya tökéletesen működik, lázujj
hegyen kiment a Keletre és elutazott.

A S7. M. Kir. Osztáljsorsjáték első osztá
lyának sorsjegyei a játékban eddig részt vett 
felek részére már csak rövid ideig tarthatók 
fenn. mert a készlet napról-napra fogy és szá
mos megbízás elintézését halasztani nem le
het. Ezért nagyon kérik a főárusítők, hogy a 
sors áték eddigi résztvevői, ha bármely okból 
tovább játszani nem akarnak, a küldött sors
jegyeket a zo n n a l szíveskedjenek visszaküldeni, 
mert kárt s veszteséget okoznak a főárusí- 
tőknak, ha a sorsjegyeket nem kapják 
v íz  z a.

kabátok
p e n g ő s

árban

RákóczI’Ut 72- 74

jómln&s%fl szövetektől, dús szőrmedlszitéssel, más krcpdeelnnel ds vatteltmisl 
yé'rig bélelve, az Idei tél legdivatosabb fazonjai, a leggondosabb kivitelben

36.-, 45.-, 49.-, 5 9 - 
fécfi átmeneti kabátok

minden n éretben, elegáns szövetekből, jó szibás éa kivitel

2 5 5 ° , 4 8 , _  E 5 - ,  > - £ .

Qyetmek kabátok
D n u L o h i t  fiuknak és leánykáknak, jóminóségti tartós szó-
U U Y n d u d i ,  vetból, melege

Fiú Bocskay-kabát, szőrme ga lérral, 70 sz.

vetból, melegen’ bélelve, bárso y gal’érraHo sz. ■  9  E f l  
(számonkénti emslk. 1.—) I n á w V  
igen jóminóségü boy szövetDől _  _  _

,  szőrme ga lérral, 70 sz. ._ K  f f
(számonkénti emelk. 1.50} W H I w V

P osta i m eg ren d elések et u tá n véttel küldünk>
95 p en gő n  felü l pon tóm en tesen .

D M Í Í c&Sq M O K
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& tfö íto la ieh ték eíéseS i
S z í n :  e g y  b a n k  e l ó v  ta lá lk o z ik  s t u x  fc  F u x .

FUX: Mi újság. Stux ö r?  Hová megy?
STUX: Sietek kivenni a b eté tem et...”
FUX: Nem is tudtam, hogy ilyen jól megy 

magának. . .  De még szerencséje van, hogy 
nincs svájci betétje.

STUX: Téved. Pont svájci van . . .
FUX: Ne m on d ja ... £s milyen nagy?
STUX: Negyvenkettes...
FUX: Mi az, hogy negyvenkettes? Negy

venkétezer?
STUX: Frocliz engem? Ha nagy is a lá

bam, olyan nagy talán még sincs. . .
FUX: De az Istenért, miről beszél maga?
STUX: Negyvenkettes cipőbe való betétem 

van, mert lúdtaipas vagyok. . .
FUX (m érges): Mondja, már megint kezd 

ugratni? Akkor miért mondja, hogy svájci 
betét?

STUX: Mert, amikor vettem, azt mondta
a kereskedő, hogy svájci gyártmány. De 
ögylátszik becsapott. Annyira fáj benne a 
lábam, hogy megyek és hamar kiveszem a 
betétet a cipőből. . .

FUX: Komolyan mondom, magával már 
közveszélyes dolog szóbaállni. En azt kér
deztem, hogy nincs-e külföldön pénze?

STUX: Micsoda kérdés ez? Pont külföl
dön lenne, amikor itthon, belföldön sincs 
egy vasam sem?

FUX: Szerencsés ember. Bezzeg nagy 
gondiuk van most azoknak, akiknek svájci 
frankban van a vagyonuk, amióta a frank 
elvesztette értékének egyrészét.

STUX: Csak e g y  részét? Az én vagyonom 
teljesen elvesztette az értékét.

FUX: Hogy-hogy?
STUX; ügy hogy elárverezték az üzlete

m et. . .
FUX (dühösen): De értse meg, én most a 

valutákról beszélek 1
STUX: Arról plána nincs kedvem be

szélni, mert azzal már megjártam . . .
FUX: Hogyan?
STUX: Ügy, hogy elítéltek valutázásért...
FUX: Ezt látja, elhiszem magának! De 

most arról van szó, hogy egész Európa 
kezd letérni az aranyalapról.

STUX: Azt én már régen megkezdtem. . .
FUX: Hogyan értesm ezt?
STUX: Ügy. hogy már régen zálogba 

csaptam az aranytárgyaimat. . .
FUX: Figyelmeztetem, ne vicceljen állan

dóan!
STUX: En viccelek? Kérdezze meg a fele

ségemet, hogy nincs-e zálogba minden ék
szerünk. Maga viccel, amikor azt mondja, 
hogy egész Európában mindenki kezd le
térni az aranyalapról.

FUX: Már hogy viccelnék?
STUX: Tegnap is iáttam, hogy a Brumza- 

iának még megvan az aranyórája és látom, 
hogy maga is viseli még az aranyláncát. . .

FUX (dühöng): Bárcsak maga is viselne 
láncot, de rabláncot! Akárcsak Matuska, 
akit kiadóit Ausztria.

STUX: Milyen jó  Ausztriának . . .
FUX: Miért?
STUX: Hogy csak ilyen kiadása: vannak...
FUX: Jó kedve van magának, hogy fo y- 

ton viccel! Ugylátrzik már otthon van a 
tüzelője. . .

STUX: Az már évek óta otthon van. . .
FUX: Évek óta? Ennyivel előbb gondos

kodik maga a fűtőanyagról?
STUX: Tizenöt éve van meg a konyha

bútorunk, amit az idén fel fogunk a télen 
tüzelni, hogy meg ne fagyjunk . . .

FUX: Mondja, még ebből is kedve van 
viccet csinálni? Tudja, milyen komoly gon
dot okoz az embernek, hogy ilyen korán be
állt a hideg?

STUX: Én épp erre való tekintettel helye
zek ma el újabb betétet.

FUX: A bankban?
STUX: Dehogyis. A zálogházban. Beteszem 

a felöltőmet, hogy kiválthassam a télikabá
tomat . . .

FUX (vörös a méregtől): Slussz! Elég volt 
mára magából! Csak a feleségét sajnálom, 
hogy kénytelen magával állandóan együtt 
lenni.

STUX: Sohse sajnálja a feleségemet. Az 
ugyanazt csinálja velem, mint Franciaország 
a frankkal. . .

FUX: Hogy-hogy?
STUX: L eértékel...

László Ferenc.

A „Leányíntézet”  első filmje annak a soro
zatnak, amelyet a S ty l u s -H u n v i a -S t y r ia  pro
dukció egyenként 1.000.000 pengő befektetés
sel készít. E filmek rendezését magyar ren
dezőre, B o l v á r y  Gézára bízták, aki ilyen 
anyagi felkészültséggel életének egyik leg
szebb munkáját alkotta meg. A .L e á n y i n t é -  
a ct”  szerzője Ralph B * m t s k y ,  aki e szép 
romantikus filmnek nemcsak a szövegét írta, 
de a hangulatos aláfestő zenét és az ének
számokat is komponálta. A főszerepben An
géla S ü llő k éi■ exceliál. E név egyszerre 
ismertté válik, mert S a llo k e r  a legelsők kö
zött is a legelső helyre emelkedett a király
leány alakítása révén.

M A G  Y A R  H É T
m '

Futballteoretikusoknak kedvenc vitájuk, 
hogy’ mi az előnyösebb: a W - f o r m á c i ó ,  
vagy a n y í l t  c s a t á r j á t é k .  S mialatt a lab
darúgás tudósai vitatkoznk, a közönség 
annak tapsol, aki g ó l t  lő .

Körülbelül így vagyunk a színházzal is. 
H ogya n  k ell S h a kesp ea ret já tsza n i, erről 
évszázadok alatt rengeteget összeírtak és 
még többet összebeszéltek. Hogyan értel
mezte S h akesp eare  Shylockot, antiszemita 
volt-e, vagy csak antikapitalista . . .  vagy 
talán éppen horogkeresztes?

Tiszteljük mások véleményét amiál is 
inkább, mert mindegyiküknek igaza van. 
S h a k e s p e a r e  olyan nagy író és főleg olyan 
régen élt, hogy m i n d e n t  b e l e  l e h e t  m a g y a 
r á z n i . Igaza azonban annak a színháznak 
van, amelynek színpadán lefolyó mérkő
zést sok néző drukkolja végig s akik még 
netalán nem ismernék a velencei kalmár 
történetét, izguljanak, hogy kivágja-e a 
zsidó a nemes úr húsát és hogy az a lovag 
r.yeri-e el Porcia kezét, akit ő szeretne?

A  M ű r é s z  S z ín h á z  mostani előadásán 
ezek az érzelmek szabadon dúlnak a néző
ben. A  v e l e n c e i  k a l m á r r ó l  szóló mese min
denkit érdekel és a játék, amelyben színé
szek, díszletek, jelmezek, tánc és muzsika 
olvadnak össze modern színházzá, határo
zottan szórakoztat.

Pedig a különböző tényezők nem  e g y s é 
g esen  h atnak. Itt-ott nyikorog egy-egy ke
rék, itt-ott érdes még egy-egy felület és 
hami3 egy-egy hang. Dehát ez nem csoda. 
Száz százalékos színházat kapni a legna
gyobb ritkaságok közé tartozik és annak 
is örülünk, ha az eredmény nyolcvan száza
lékos.

G e l l e r t  Lajos lírai zsidója a legnagyobb 
színészi élmények egyike. Olyan nagv 
amilyet nem is láttunk —  az utolsó nagv I 
Gellért-szerepek óta. B u l l a  Elma inkább 
érdekes, mint jó, de az ő érdekessége töb
bet ér, mint sok más színésznő, ha leg
jobb formáját kifutja.

B e ö t h y  Lídia, a pesti színpadok régen 
várt újonca kellemes színpadi jelenség, su
gárzó intelligencia, ha az a játékos köny- 
nyedseg, amelyet a rendező az egész vo
nalon keresztül akart vinni, kissé hiány
zik is belőle. H a g y  György és P á r t o s  
Gusztáv bohóci eszközökkel dolgozó, de na
gyon mulatságos, vaskos karika*úrát ad
nak. B á s t h y  Lajos meleg hangja és su
gárzó megjelenése bármely filmamorózó- 
nak dicsőségére válnék. És dicsőségére vá
lik R ó z s a h e g y i  Kálmánnak, hogy az öreg 
Gobbó parányi szerepében olyan jó  tudott 
lenni és P e t i  Sándornak, hogy a fiatal 
Gobbó szerepében méltó volt Rózsahegyi
hez, színpadon apjához, az életben meste
réhez.

E r d ő s  Ilona kedves jelenség, kár, hogy 
Bajor Gizi hangján szeretne megszólalni. 
A filigrán alakú B o r n e m i s z a  Éva, a komoly 
és előkelő F e n y ő  Emil, a kedves B r ' á s s y  
István, a kissé túlöreges és beteges erc"- 
get játszó H a r s á n y t  és néhány fiatal szí
nész, akik még csak ötvenszázalékosak, 
állnak még az előadás szolgáltában.

H e v e s i  Sándor új fordítása mai magyar 
nyelven szólaltatja meg a régi angol írót.

akinek vigjátékához F isch er  Sándor igen 
hangulatos kísérőzenét írt, G ara  Zoltán 
pedig szép kosztümöket tervezett. A fő
próba óta már elmúlt egy-két előadás, a 
nyerseségek lekoptak, a V e l e n c e i  k a l m á r t , 
B á r d o s  Artúr lelkes és tehetséges előadá
sát bátran megnézheti mindenki, aki roa- 
gasszínvonalú színházi szórakozásban akar 
részesülni.

*
Színházi körökben élénk feltűnést keltett 

az az ötlet, amelyet ma. egy hete ebben a ro
vatban a budapesti színházak és a magyar 
idegenforgalom viszonyáról felvetettünk. 
Ehhez a kérdéshez B á r d o s  Artúr igazgató 
a következő észrevételeket fűzte:

—  Kétségtelen, bogy úgy a színházak, 
mint az idegenforgalom szempontjából
rendkívül nagyjelentőségű lenne, ha a 
budapesti színházakat intenzivebben bele 
lehetne kapcsolni idegenforgalmi mozgal
makba. A kérdésnek pusztán nyelvi aka
dálya van, ez azonban annál súlyosabb. 
Stanislavsky turnézó társulatát, amely oro
szul játszott, Európában mindenütt nagy 
megértéssel fogadták, ehhez azonban olyan 
kiváló és speciális produkciókra van szük
ség, mint amilyenekkel Stanislavsky 
hosszú időn át begyakorolt társulatával 
Európa kölünböző nyelvű közönségeit végig 
látogatta. Budapesten azonban, akármilyen 
sok színház van is, nem találni mindig 
ilyen produkciót. Annakidején a Belvárosi 
Színházban szinrekerült „írja  hadnagy” 
volt olyan előadás, amelyen a külföldiek is 
igen jól szórakoztak, ezt bizonyítja az elő- 
.ul.isi ,»1 számtalan külföldi, főleg angol és 
amerikai lapokban megjelent ismertetés. 
Ibi azonban nem ilyesfajta az előadás, le
gyen az bármilyen kitűnő is, nem érdekli 
a nyelvünket nem értő közönséget, amely 
egy három tapéta között lepergő társalgási 
vígjáték alatt elaludnék.

— Ehelyett azonban nagyon életrevaló
nak találnám, ha a téli föszezón alatt j 
s z í n h á z i  h e t e t  rendezne Budapest a j 
a külföldi közönség számára, amikor 8— 10 < 
napon belül, előre kigondolt terv szerint, 
különleges színházi eseményekkel várnák 
Budapest színházai az idegent.

«

A  L y s i s t r a ta  cimti táncjáték szerzői: 
A p r i l y  Lajos, a szövegíró és L a jth a  László, a 
zeneszerző, újoncok a színpadon, de a, L y s i -  
s tr a tá n  túl már más színpadi müvük van. 
A p r i ly  Lajos Id a .h eg y i p á - :z to r o k  címen Irt 
nagyszabású színpadi munkát, amelynek ős
bemutatója Kolozsvárott lesz, L a jt h a  László 
pedig a B o r t b á g y  című filmhez írt kísérő
zenét. Ezt filmet francia rendező angol töké
vel két nyáron át forgatta a Hortobágyon, 
meséjét M ó r i c z  Zsigmond írta és az a neve
zetessége, hogy s z e r e p lő i  e g y t ö l - e y y i g  h o r to -  
b d g y i  b e n n s z ü lö t te k , akiknek M ó r ic z  csak 
annyit mondott, miről kell beszélniük egy- 
egy jelenetben, egyébként a maguk szavaival 
mondták szerepeiket. Külföldön a magyar 
parasztok beszéde az illető országok feliratai 
révén fog a közönség számára érthetővé 
válni. Az ősz folyamán egyszerre mutatják 
be a filmet Európa és Amerika 15 nagyváro
sában, köztük Budapesten is. Úgy a fényké- 
nezés, mint rendezés, játszás és zene tekinte
tében művészi szenzációkat várnak ettől a 
különleges filmtől.

Szánthó Dénes.

• $  S ü l

Heti filmszenzáció
T O P O K A T  •

ih4  császár fu tá rja ”  címmel került a Ka
mara és a D écsi filmszínházban premierre 
O r c z y  Emma bárónő egyik világsikert ara
tott romantikus regénye. Kari H a r t l  fordu
latos, ötletes és izgalmas jelenetekben vetí
tette elénk az Oroszország békeéveiben és a 
lengyel szabadság-mozgalmak idején leját
szódó izgalmas kémtörténetet. Két elszánt 
ügyes kém vívja, elet-nalal harcát cSTymással. 
A filmnek változatos keretet ad Becs, Paris 
London és Szent Pétervár festői és hangula
tos miliője. Pola Ncgriszerű volt Sybilk 
S c h m ie tz  a szép kémnö szerepében. Nemcsak 
izgató jelenség, hanem igazán tehetséges szí
nésznő is. Partnere Garl Ludwig_D:>«, a 
lengyel forradalmár szerepében drámai erejű 
alakításával hódította meg a publikumot A 
főszereplőkön kívül rokonszenves volt a hir
telen feltűnt Friedl C z e p a , aki kis szerepében 
is sztár. A filmet hatásosan festi a.a az orosz 
és lengyel motívumokban felépített kísérő 
m urira  és a pazai kiállít s. Az 
tempós film elejétől vé ■ leköt 
ség érdeklődését é? nagy s.-tszfssol fogadta 
ezt a nem mindenani kemdrámi.t.

A C ity, Casino és A trim  film inház iga 
zán eredeti amerikai fl'-rnálékot iktatott mű
sorába „A z  ártatlanok" címm 1. Ere 1 ' 
rikai életkép, amely tiszta művészi eszközök
kel dolgoz fel egy nem mindennapi cselek
ményt. A mese középpontjában í em a r . “
szereplők állanak, hane n két iskola 
tulajdonképpeni főszerep’ ök, akik közül az 
egyik lelkileg gonoszhajlamú Irány és a bo
nyodalmat az ő megdob) ntő g i 
okozza. Megrázó mélység. 1 t tor a s zö e ■ 
a gyermekek lelki világából a f n an yi k 
főszerepét művészi rr ílizmu al 
egy 10— 11 éves kislány, Benita fírom -iílc , 
aki dómonikus* erővel tudja vts. zatűl rizt íni 
a legsötétebb emberi ro
felnőtt szereplő Miriam B o p k i n e . Merte 01""- 
rnn és Joel Me. C e tfi  igazi am ai ír ’ a- 
1 izmussal játszák meg szerepeket. Wiüiam 
W e y l e r ,  kitűnő amerikai remi ?■ . fionm mű
vészi stílusban rendezte ezt a különleges film
játékot.

Az Uránia fiiszínházban . M g - ő l t ó  r-rrr-
le m ” rímmel Paul K cllrr regény*eböl kész
U f a - film kérült bernijtatá:;ra. A fii: net
szövi a romar.tika, a :nelyriek hatás os; kero
nyújtanak a bajor AIpe.nc] t • nél festő
tájai . Külön élmény Han i K n o l 'cck,, aklr
ártatlan, hamvas, törékeny fiatalsága meg
fogja a néző lelkét.

Hansi K n n te c k  ..bergner”  egyénisége ki
tűnő partnert talált a férfias és rokonszen
ves Viktor S ta r tb a n , aki kitűnő színész. A 
filmjáték pengetése alatt a premierközön =ég 
könnyek között gyönyörködött a művészi film 
természeti szépségeiben és a főszereplő': Ka
mara-stílusú, drámai játékában. Az előadás 
végén a közönség épp úgy megtapsolta a fil
met, mintha színházban lett volna premieren.

HEW-Y ÜK r c s o  r- ÍVÍ8
MEXÜSPECIALITASA

Sierd*: S^rpünvÖFrostélyos

Bulla Elma első drámai 
szerepe — lumen

Kevés magyar filmet előzött meg olyan 
izgalmas érdeklődés, mint M e llc r  Rózsi híres 
darabját, a „ V a l l o m á s "  című színmű filmvál
tozatát, amely ,B n  v o l t a m "  címmel kerül a 
fényszínpadra. Ez lesz B u lla  Elma első debüje 
magyar filmen. A ragyogó magyar drámai 
sztár most annak a darabnak filmváltozatá
ban mutatkozik be, amely épp az ö alakítása, 
révén eddig másfélszáznál több előadást ért 
el a Belvárosi Színházban. Külön művészi ér
dekességgel bir, hogy a V a U o m d s -t  filmen is, 
mint a színpadon B á r d o s  Artúr rendezte.

Parádés szereposztásban kerül M e llc r  Rózsi 
világsikert aratott színmüve filmre. B u lla  
Elma, T ö rz s  Jenő, C s o r t o s  Gyula. K is s  Fe
renc, U r a y  Tivadar, E r d é l y i  Mici és V a s e a r y  
Piri Játsszák a főszerepeket. Az izgalmasan 
pergő drámai jelenetek csúcspontja, B u lla  és 
C s o r t o s  párjelenete, amikor C s o r t o s , mint 
elmeorvos megvizsgálja és kivallatja az el
itéit B u llá t . E z  a megrázó jelenet fogta meg 
a külföldi közönséget, a film bemutatásakor, 
a velencei filmolimpiászon.

Aj •  V. m u m-

Jól kezdődött a mozipremierek hete. Hét
főn mutatták be a R á d ió s b a n  és F ó r u m b a n  
három magyar vígjátékíró, .Vőti Károly, 
L á s z ló  Aladár és F a r a g ó  Sándor vígjátékából 
készült amerikai zenés revüt, a T o p - B a t -e t .  
Nyugodtan elnevezhetjük a  v i lá g s z tá r o k  f i l m 
jé n e k . A  kedves, mulatságos, szórakoztató, 
franciaízű filmvígjáték hatását sikeresen 
fokozza, hogy a leghíresebb amerikai sláger
számok muzsikusa irta hozzá az eredeti ének
és zeneszámokat, Irwing B e r lin . A  pompás 
filmet az tette szenzációvá, hogy a világ 
táncfenoménjai Fred A s t n ir e  és Ginger R o -  
g e r s  játszók a darab főszerepeit Ezt a re
mek amerikai táncospárt a „ C o n tin e n ta l”  
című filmben ismerte meg a pesti közönség. 
Már akkor megállapították, hogy ezek a 
táncfenomének nemcsak táncolnak, hanem 
mozdulataikkal kifejezik is azt, amit más 
színészek elmondanak. Fred A s t a i r e  Ame
rika jazz-táncos ,J J ijin s z lc y je n , akinek kife
jezőereje olyan művészi nívón áll, amilyen
hez hasonlót a mai modern táncosok között 
még nem láttunk. A táncospár azonban nem
csak kivételes tánctehetség, hanem közvetlen, 
derűs, könnyed, vígjátékszínészek is, akik a 
jóízű helyzetkomikumokkal bővelkedő cselek- 
ményocn állandó derültségben tartják a kö
zönséget. A  epizódszerepekben két ragyogó

komikus mulattatja a publikumot Horton E .  
F d w a r d  é s  Eric B lo r e .

A premier nagy sikere után biztosak va
gyunk benne, hogy a két bemutató filmszín
háznak sokáig nem kell új müsordarabról 
gondoskodnia.

Az O m n ia  filmszínházban „ V e l e n c e i  kar 
tanát' címmel került bemutatóra egy W a m e r -  
filmstudióban készült amerikai zenés és éne
kes filmjáték. A  film főszereplője Dick P o -  
w e ll , Amerika egyik legnépszerűbb Broadway 
és rádióénekese. Az énekszámokat kitünően 
népszerűsíti Dick P o w e l l  és egész biztos, hogy 
hamarosar egész Pest énekelni fogja a ..V e 
len c e i g o n d o l a ’-n z á m o t, amelynek muzsikája 
fülbemászó és hangulatos. A sláger-muzsika- 
számokon kívül a vidám filmjáték szövege is 
állandó derültségben tartja a publikumot, A 
vidám zenés filmjáték főerösségei az énekes 
sztráron kívül Jón B lo n d c U , a rokonszenves 
platinaszőke színésznő. A humort Louise F a -  
z e n d a  és Adolph M c n jo u  képviselik, akik a 
némafilm hőskorának voltak világsztárjai. A 
darab rendezője. Lloyd B a c o n  művészi ízlés
sel és tempósan rendezte a „ V e le n c e i  k a la n d ”  
című zenés-énekes filmjátékot. A film a pre
mieren a siker jegyében indult magyarországi 
hódító útjára.

Kemenes-puszta mulatós legényéből komoly
férj lett. A magyar regényirodalom többször 
foglalkozott már azzal a problémával, hogy 
a vidéki zsentri-élet mulatós, duhaj ifjaiból 
komoly férj válhatik-e. A férfi-írók azt állít
ják, hogy nem, a női írók pedig azt mondjál:, 
hogy igen, hiert az az ifjú. aki kitombolta 
magát, vágyik leginkább a békés, nyugalmas 
családi életre. Ezzel a problémával foglalko
zik a Z iv a ta r  K e m e n e s p u s z t á n ”  című új ma
gyar film, melynek a felvételei most köze
lednek befejezéshez a Hunnia filmstúdióban. 
Az eredeti dzsentriéletbol merített filmet 
G y ö r g y  István irta, aki a tehetséges fiatal 
magyar rendezőgárda egyik legnépszerűbb 
tagja. Most hármas szerepben mutatkozik 
be, mint darabíró, rendező, producer. A 
mulató vidéki dzsentri szerepét, akinek a 
problémája foglalkoztatja Kemenespuszta la
kóit és családi zavart is okoz, Vasaly Ta
más szerepét V é r t e s  Lajos játssza. A több' 
szereplők közül kiemelendő a magyar Li’ ian 
G is h , a szőke K a  m á r  Júlia. S za k á c s  Zritár- 
E ö r y  Kató, K  Ferenc, G á z o n  Gyula és 
B e r k it  Lili, akik magukkal hozzák a vidék 
levegőjét, virágov és levendulás hangulatát. 
G y ö r g y  István filmjét nagy érdeklődés előzi 
meg a magyar filmvilágban.
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Vesztett félidő után
közepes játékkal Is győzött a m a g ya r 
válogatott első bukaresti mérkőzésén
i  -  !dí, Lázár és Polgár a m agyar csapat SegjcfcbSal
Magyarország-Románia gsl (© :!)

Bukarest, o k t  4.
A M a gyar H é t fő  k ik ü ld ő it m u n katársán ak

te le ,fon je len tése .
Hatalmas érdeklődés mutatkozott a fel- 

í -ő román futballsport vasárnapi nagy 
.ozése iránt. Már szombaton, valamint 

1 sárnap délelőtt r e n g e te g  k ü lőn von at fu -  
' * be a rom án fő v á ro sb a , amelyeknek 
isai mindannyian a magyar csapat ven* 

d ógszereplésére voltak kiváncsiak.
Az OTT-nek a mérkőzés előzményei so- 

r n az engedélyekkel kapcsolatban ’  kifej
tett működése

magasabb szempontból sem volt túl
szerencsés.

A mérkőzés megtartását Romániában is 
- rségbe vonták, amit legjobban bizonyít 
az a tény, hogy a szombati nap folyamán 

az ország minden részé Isii több mint 
1200 telefoni érdeklődés futott be a 

szövetséghez,
.melynek vezetői alig győzték megnyug

tatni a kételkedőket. M ég  vasárnap dél- 
e tt is szü n et n élk ü l c s e n g e t t  a rom án  
r . o - t t s é g  k özp on ti szék h á zá n a k  te le fon ja .

Romániában, de különösen Bukarestben 
a mérkőzés előzményei mögött 

többet sejtenek
"gyesek, mint amennyi valóban van. A z  
(■T.T tú lsá g osa n  b ü rok ra tik u s  m a gatartása  

•ot adott, a m a g ya r  s p o r tfö h a tó s á g ló l  
g y é lk c n t  te l je s e n  távolá llá  politika i szem 
on tok  kom biná lására . A  m érk ő zés  lég -  

lő r é n e k  ren d k iv id  á r to t t  e z  az e lő z e te s  
h erce-h u rca , am i a k ö z ö n ség  hangulatán  
m eg  is m u ta tk ozo tt.

Románia futballvezetői mindezek elle- 
r re is a legmesszebbmenő előzékenységet 
és a vendégbarátságot tanúsították a ma
gvarokkal szemben. A két csapat vezető
sége a játékosok szombatesti nyugalomra 
térése után B u k a res t é jsza k a i é le té t  tanul
m á n yoztá k .

A  szombatesti esőre hajló Időjárás va- 
rárnapra megváltozott. Szép idő köszön
tött be reggelre. A  m a g ya r  já té k o s o k  r e g 
g e li jü k e t szobá ikba n  fo g y a s z to t tá k  el. de 
már 10 órakor a szálloda halijában tar- 
: zkodtak. Nem sok idejük volt, mert fé l  

rcn e g y k o r  eb éd h ez  ü ltek . A szombati bő 
acsorával szemben most már csak k ő n y 
om é te le k e t  fogyasztott a csapat. E rö-  
eves , b o r jú sz é le t  i s  k om p ó t v o lt a m enü. 
Hbéd után újból szobáikba vonultak, ahol 
n vörös T a k á cs  egymásután megmasszi- 
vozta őket. Pontosan három órakor állt 
meg a C F R  hatalmas autóbusza a szálló 
előtt. A magyar játékosok dresszbe öl

zve foglalták el helyüket.
A magyar zászlóval díszített autóbusz 

az O N E F  s ta d ion já n a k  e g y ik  oldalfala  
>,i‘  Heti (Ilit m eg , ah ol a já té k o s o k  a k ert
i -b e n  szám u kra  l é te s í te t t  n y ílá son  m en 

tek  a pá lyára .
A pályára már délelőtt megindult a né

zők özönlé3e. Tíz ó ra k o r  n y ito t tá k  m eg  a 
la p u k a t  és csakhamar tízezer, becsom a- 
g-A.t ib éd d el f e ls z e r e lt  néző tartózkodott az 
állóhelyen. Néhol az ülőhelyeken is voltak 
már nézők.

A magyar csapat öltözőjében D ie tz  Ká
roly dr., szövetségi kapitány adja ki az 
utasításokat a játékosoknak, majd U setty  
Béla dr. h ívta  f e l  a. csa p a t f ig y e lm é t  a 
m érkőzés n a g y  je le n tő s é g é r e . Néhány 
perccel később a m e g g y p ir o s  trxkős m a- 
rm r csa pat k iszalad  a pá lyá ra , ahol nagy 
’.aps üdvözli. A magyarok a középvonalon 
felállva tisztelegnek a közönség előtt, de 
pillanatok múlva feldübörög a tapsvihar: 
jön n ek  a ro m á n o k !

Rövid kapurarugdosás után a mérkőzés 
belga bírája, a hórihorgas L an  g en u s  ma
géhoz szólítja a két csapatkapitányt: T ol
dit és B ü rg er t. A  m a g ya rok n a k  k ed vez  a 
■zerencse. Toldi a  szé lle l hátban lé v ő  ka 

put vá lasztja . F elá lln a k  a c s a p a to k :

M agyar tám adásokkal 
indul a játék

M A G Y A R O R S Z Á G : P á lin ká s  —  . P oV  
gár, F e k e te  —  S eres , S zű cs, L á zá r  —  
Sas. V in czc, C seh , Toldi, T itk os .

R O M Á N I A :  D ávid  —  B u rg er ,
V intila . D ob ra , D cm etrov xcs  —  B m d es, 
Schileriu , C io la c, B od ola , D obat.

Negyvenezer néző tomboló biztatása 
közben indítja el C iola c  a la“ at; . ^ ®  
zenei és máris magyar tamadas végződik

k.irnerrel. Ebből Titkos melle lo. M a r a  
első percekben látszik, hogy a  m a g y

csa pat sok k a l jo b b  ellen fe lén él, ile csa tá 
rai ism ét b e le e s tek  a rég i b e teg ség b e , so 
ka t to loga tn a k . Bodola és Dobay veszélye
sek majd

a bíró figyelmezteti Serest felesleges 
gáncsai miatt.

Román támadást Pálinkás hárít el. Tit
kos újabb kornerjével veszélyes, d e a ro 
mán védelem  k em én yen  rom bol, A magya
rok szépen passzolnak, Toldi mellé lő, egy 
perc múlva Vincze követi példáját. Az 
eredménytelenség lassanként elv szi játé
kosaink kedvét és visszaesés következik be.

Váratlan román ve?.etés
Az otthon játszó csapat támadásai 

állandósulnak. Polgár kornerre szerel. A 
19. percben járunk, amikor

jobboldali támadást indít el Schileriu.
Néhány lépésen keresztül viszi a lab
dát. majd a megzavart magyar védők
mellett az üresen álló Bodolához pasz-
szol, aki védhetetleniil gurít ja a labdát 

Pálinkás kapujába. 0:1.
Az iram erfírödik. Ismét a magyar csa

pat jut komorhoz. Sas ívelt komorét Dá
vid magasra ugorva elcsipi, de kirúgás  
e lő tt  ö t  lép és i te s z  a labdával, Lungenus  
lábdahordozás m ia lt szabadrú gást HM a 
rom án ok  ellen . M ivel eb b ő l h'■zve! lenül 
nem  é rh e tő  el gó l, C seh  kön n yelm ű en  g u 
r ítja  hátra. T oldihoz a labdát, aki b elevá g  
és  a jó  alkalm at fö lé lő r é s s e l  sza lasztja  el.

A magyar támadások nem tudnak hatá
sosak lenni. Különösen Cseh passziv visel
kedése hangolja le csapatunkat. Sas jut jó 
alkajomhoz, de lövése a kapus kezében 
akar meg. A félidő végéig a magyarok 
támadnak.

Szünetben a magyar öltözőben a sző', e.t- 
ség i kap itán y  va lóságga l k ön yörög  a csa 

tároknak, h og y  eré ly eseb b en  roham ozzák  
a rom án kaput. Hiába mondják a fiúk, 
hogy rettenetes rossz a talaj, a labdák el
pattannak tőlük, a szövetségi kapitány 
csak az akarat hiányát hangoztatja.

Erőteljes magyar rohamok
Szünet után a közönség élesen  tü n tet a 

rom án szöv etség i kap itány ellen , ak i ér t -  
i rt,- tjrn  m ódon k ic seré lte  u. jó l  v éd ő  Dá- 
■ időt. P a vlov iecsa l. A magyarok erélyesen 
veszik kezükbe a játék irányítisát és zagy 
fölénybe kerülnek. Toldi mellélövése és 
Vincze fölélövése után, P álin kásnak  ad 
m unkát C iolac éles lövése Seres szökteti 
Sast, aki lefut, de az utolsó pillanatban
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kornerre szerelik. Toldi lő  méteres szabad
rúgást küld a kapu mellé, majd hosszas  
v erg őd és  után szü letik  m eg  a. k ieg yen 
lítő  gól.

A 21. percben a magyar csatárok, szo
kásuk szerint, ide-oda passznlgatnak. 

Hátratólják Lázárnak a labdát, aki 
látva, hogy az összes csatárok le 
vannak fedezve, hirtelen lövésre szánja 
el magát és 18 méterről küldött bom
bája védhetetleniil köt Id a román 

hálóban. 1:1.

N eh ezen  s z ü le t ik  m e g  a g y ő z e le m  
T ök ö l lö v é s é b ő l

A románok nem lepődnek meg a kí-
egy nlítö góltól, hanem hirtelen ta k tiká t  
vá ltozta tva , időhúzásba kezden ek . Még így 
is támadni tud a magyar csapat, Visczc 
lövését védi a kapus. Toldit tévesen állítja 
meg lesáliáson a bíró, T itk os ped ig  k é tsz er  
egy.  sután g u rít jó  h e ly ze tb ő l a kapu  
m ellé.

A magyar fölény csak hét perccel a be
fejezés előtt hozza meg eredményét. A 38.
percben

Vincze Toldihoz passzol, aki jó  lendü
letet vesz és 20 méterről éles lövést 
küld a kapura. A labda a háló belse
jéből kipattan. A játékosok természe
tesen a középpont fele mennek, de 
Lan genus az egyik román határbíró
hoz siet. Megkérdi, hogy bent volt-e 
a labda? A román határbíró teljes 
korrektséggel kijelenti, hogy a labda 
a hálóból pattant Id, mire Langenus

Budapest szenzációja!!!

MA9«s

m a g y a r  f i l m j e :

Meller Kózsi „VALLOMÁS5' című diadalmas 
színműve után filmre irta: Sz a tm ár y  3enő

Rendezte: Oárdss Srlhur
■ k á s á s á é . “-nr-rnnrimiii
Technikai vezető: Geriler Viktor

Bulla Elma p a r t n e r e i :  Törzs 3enő, 
líray Tivadar, ?'iss Ferenc, Erdélyi Mici, 
Vaszary Piroska, Csortos Gyula, Boray 
Lajos, Gonda György Pallas Film-produkció

Szerdán este díszelőadás

Metró •  Uránia
r i m p s l o t a

kétszer a sípjába fuj és megítéli a 
magyarok győztes gólját. 2:1.

A mérkőzés hátralévő részében a romá
nok hiába kísérleteznek a kiegyenlítéssel, 
a m a gyar v éd elem  jó l áll a  lábán, s ő t  csa 
patunk az u to lsó  k é t p ercb en  m ég  tá 
mad is.

Botrány a mérkőzés ú tin
A lefújás pillanatában éktelen füttykon

cert indul meg a tribünön. Pillanatok 
múlva

ülőpániák és egyéb tárgyak ezrei zú
dulnak a pályára a román szövetségi 

kapitány felé.
A közönség már napokkal ezelőtt nem ér
tett egyet a csapatösszeállítással és a ve
reség feletti bánatának ilyen tüntető mó
don adott kifejezést Rendőri beavatkozás 
vetett véget a tüntetésnek.

Nem volt nagyvonalú játék
A mérkőzés általában jó  sp o r to t h ozo tt, 

d e a m u ta to tt já té k  egyá lta lán  nem  volt 
nagyvonalú . Az egész mérkőzésre rányomta 
bélyegét a m a gya rok  n a g yob b  techn ikája  
és  a rom án ok  le lk es  játclca,

Csatáraink fényes labdakezelése csak 
időközönként csillogott, 

amit az Is megmagyaráz, hogy sem  a ta
la j, sem  a k ö rn y eze t nem  fe le lt  m eg a m a
gya rok n a k . A pálya talaja g ö rö n g y ö s  volt, 
a fanatikus közönség hangulata pedig igen 
sokszor volt v ész t jó s ló .

Az első félidő elején R om ánia  fölénye 
nagyon aggasztó vo lt A magyarok elfogó
dottságukat csak a félidő közepe után —  
egy kapott góllal hálójukban — tudták le
vetkőzni és a második félidőben már teljes 
fölénybe ju tott N a g yon  n eh éz  küzdelm et 
v ív ta k  a so k sz o r  tú lk em én y  rom án  v éd e 
lem m el. A fejlődő hazai csapat a sok sza
ladgálástól a mérkőzés végére kifulladt 
de a lelkesedés megtartotta bennük az 
erőt R om ánia csapata  k em én y  e llen fe le  
lesz a z  ö sszes  európaiaknak.

Ferencvárosiak vezérked- 
tek  a csapatban

A magyar csapat 
bere:

három legjobb era-

Toldi, Lázár és Polgár
volt A  három ferencvárosi játékos nagy
szerűen látta el feladatát. A kapuban P á 
linkás egyá lta lá n  n em  v o lt  m eg n yu g ta tó . 
K ifu tása iva l s o k szo r  borzo lta  f e l  já té k o s 
társai id eg e it . A hátvédek kitűnőek voltak. 
P olgá r  még F e k e té t  is felülmúlta. Mind
ketten erélyesen, de mindig fa ir  k ere tek  
között dolgoztak.

A fedezetsor legjobbja L ázár vo lt Mel
lette Szűcs is megbízható játékot nyújtott,. 
S eresn ek  különben is gyengébb teljesítmé
nyét nagyon le ron to ttá k  fe le s leg es  gáncsai, 
lá z á r  g ó lja  n a g yon  szép  v o lt .

Elől Toldi volt a legjobb. Rengeteget
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dolgozott, technikailag ia jó  teljesítményt 
nyújtott és valóságos esze volt a csatár- 
tornak. A  régi betegség, a pontatlan lövé
sek légiója ezúttal ia kisértett. A  csatár
sor aránylag gyengébb teljesítményének 
főoka

s két szélső, de különösen Sas rossz 
szereplése.

Cseh és Vincze sokat forgolódtak. Cseh 
egyetlen lövést sem küldött a román ka
pura.

Jobbak a románok 
az osztrákoknál

A  román csapat a magyar vezetők egy
hangú megítélése szerint, jóval erősebb 
ellenfele volt játékosainknak, mint a múlt 
héten Ausztria. Lelkesen, jó l futballoznak, 
csak még kis rutin hiányzik nekik. A  
bekkek kemények és beiemenősek, Dávid 
kapus kicserélése érthetetlen volt. Tarta
lékja jóval gyengébben védett. A  halfsor 
átlagjátékosokból áll, míg a csatársor leg
jobbja Schileriu. Bindes is kitűnő volt.

Langenus bíró kifogástalanul és nagy
szerűen vezette a mérkőzést.

Pártatlansága a román közönség fa
natizmusát is teljesen leszerelte.

A  győztes magyar gólnál a határbírónál 
való érdeklődés csak fölös óvatosságból 
történt Langenus messze volt a labdától, 
ezért kérdezte meg a határbírót A  mérkő
zés alatt egyetlenegyszer sem kifogásolta 
a közönség Langenus működését

A  mérkőzés után a magyar csapatot a 
román szövetség az egyik legelőkelőbb 
bukaresti étteremben vacsorán látta ven
dégül, amelynek során több üdvözlő beszéd 
Is hangzott eL Mindkét szövetség vezetői 
és játékosai kölcsönösen megajándékozták 
egymást.

A  magyar csapat este fél tízkor a CFR 
külön elsőosztályú hálókocsiján elutazott 
Bukarestből és hétfőn reggel 8 órára érke
zik Kolozsvárra, ahol a Centrál-szállodh- 
ban fog  lakni. Kedden délután mint Buda
pest csapata Kolozsvár ellen fog  szere
pelni a magyar vá logatott

KISS TIVADAR
i

Sótcsi Hatyszetueu ioiszett
C sep e len .

Csepelen nagyszámú néző előtt ütközött 
meg a Nemzeti L iga  és a profiliga két 
pontveszteség nélkül vezető csapata, a 
Ferencváros és a Csepel. A  meccsnek kü
lönös érdekességet kölcsönzött Sárost első 
szereplése. Sárosi pompásan játszott a kö
zépfedezet helyén. A  mérkőzés szép játék 
után S:$ arányban eldöntetlenül végződött. 
A félidőben a ferencvárosiak vezettek 3:2- 
re. A  zöld-fehérek góljait Tátrai (2 ) és 
Farkas lőtték

■ in  —

PR O FIL IG A

Lódén FC—Zugló FC 3:1.
Váci Reménység—Erzsébet FC 1:1. 
SBTC—Vac FC 5:1.
Droguista FC—Nagytétény FC j :  1. 
Álba Regia—Vasas FC elmaradt.

A  M A G Y A R  H É T F Ő  
V A S Á R N A PI TE LEFO N SZAM AI:

1-444-04 és 1-444-05.
A Budapesti Korcsolyázó Egylet választ

mánya legutóbbi ülésén két érdekes határoza
tot hozott. A korcsolyázás népszerűsítésére 
bevezeti a családi kedvezményt és a hét meg
határozott napjaihoz kötött korcsolyázást. 
Mind a kettő régi kívánsága a korcsolyázó 
közönségnek. A családi kedvezmény lényege 
az, hogy minden új család, amelynek több 
tagja egyszerre lép be a korcsolyázó egylet 
tagjai sorába, nagyarányú beiratási díjked
vezményben részesül. A családtagoknak 
ugyanis együttesen csak egy személy után 
járó beiratási dijat kell fizetni. Hasonló ked
vezményben részesül a BKE tagjai sorából 
kivált, de most oda visszatérő család. A má
sik újítás: A BKE tagjai kívánságára lehe
tővé teszi a másodnapos tagjegyeseknek, hogy 
ne csak naptári másodnaponkint, hanem 3.—, 
illetve 6.— pengős pót jegy váltása mellett 
hétfő-szerda-pénteken, illetve kedd-csütörtök- 
szombaton és minden második vasárnap kor
csolyázhassanak. A két újítás nagy érdeklő
dést. kelt a korcsolyázó közönség körében.

gimiiiiiimiiimimmiiiiiimi*
■5 L e g jo b b ,  

le g p o n t o s a b b ,  
le g m e g b íz h a tó b b

1 ló v e rse n y  essporlrovat
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KIS ÚJSÁG b á n

S i. L e g e t  b e f u t ó j a  :I. Try Well, II. Naplóm, III. Botos és Borura-deruholtversenyben
Barátom II. nyerte az októberi nagy gátversenyt -  Regös II. utolso volt

Szép napsütéses Idő köszöntött bennünket 
a Magyar St. Leger napján. A látogatottság 
ennek ellenére közepes volt, a harmadik hely 
ugyan teljes számban vonult fel az ünnepi 
eseményhez, de az első és második helyen a 
szokottnál la kevesebben voltak.

A versenyek megkezdése előtt végigszágul- 
dott a pályán annak a szomorú eseménynek 
a híre, hogy szombaton Schejbal leesett Bécs- 
ben verseny közben egy lóról és karját törte. 
Még erősen hatása alatt voltunk Wecker- 
marni saerencsétlenségének, akit ugyancsak 
szombaton ért súlyos baleset Pesten a két
évesek versenyében. Weckermann kulcscsont
ját törte és agyrázkódást szenvedett. Ezidö- 
szerint a Rókus-kórházban ápolják. Síkverse
nyeken ritkaságszámba megy az ilyen sze
rencsétlenség s most egy napon két hasonló 
természetű baleset történt, régi, Ismert, köz
kedvelt és népszerű zsokékkal. Reméljük, ha
marosan felépül a közönség mindkét ked
vence s ismét nyeregben látjuk őket.

Gyönyörű és együtt ritkán látható érté
kes mezőnyt gyűjtött startjához a Ma

gyar St. Leger.
Hároméveseink elitje állt starthoz, melyet 

legjobban jellemez, hogy a Szent István-dij 
nyerő Alaakának csak a vezetőló szerepe ju
tott. Közvetlenül a tribünök előtt volt a 2800 
méteres verseny startja, Így mindenki köz
vetlen közelből gyönyörködhetett a remek 
telivérekben. Alaska és Botos nyugtalanko
dása késlelteti a startot. Botost külső start
helyre állítják s ezután nagyszerűen sikerül 
Is a start. A 10 résztvevő teljesen egyvonal- 
ban Indul. Alaska teljesíti kötelességét és 
erős iramban vezet Gamma előtt, a további 
sorrend Acacia, Naplóm, Cyrano, Sokrat.es, 
Borúra derű. A favorit Try Well 8-lk. Mö
götte még Botos és Newhere. A fordulóhoz 
már Cyrano ér elsőnek, mögötte Naplóm, de 

a táv előtt felnyomul Try Well s ezzel 
eldőlt a minden tekintetben gyönyörű a 
nem mindennapi látványosságú verseny 

sorsa.
A távnál már élen van Try Well, melyet 

már csak Naplóm szorongat, de ez biztosan 
háromnegyed hosszal éri el elsőnek a célt. 
Naplóm mögött egy hosszal Botos és Boriira 
derű holtversenyt futnak a harmadik helyre. 
Négy hosszal hátrább Nowhere az ötödik. 
További sorrend 0. Cyrano, 7. Gamma, 8. 
Alaska, 9. Sokrates, 10. Acacia. Lefutási Idő 
3 perc 00 nyolctlaed másodperc.

Bátran állíthatjuk, hogy az Idei St, Leger 
nemcsak a folyó élvnek, hanem hosszú 
idők egyik legszebb — és sokáig felejt

hetetlen versenye volt.
Egyedül Gamma nem váltotta be a hozzá 

fűzött reményeket, egyébként elképzelhetet
len lenne reálisabb befutó.

A Kis Újság jelölte a Try Well—Nap 
lóm befutót és jó szereplést vártunk Botos
tól, — amelynek eleget Is tett.

Try Well Derby-győzeime óta pihenőt él
vezett, így különös dicséretet érdemel 
trénere — Csernovits —, aki a hosszú pi
henő után ilyen remek kondícióban állí

totta starthoz a közönség kedvencét, 
mellyel tekintélyes összegű elörefogadások 
jártak le. De ugyancsak meg kell emlékez
nünk Issekutz őrnagyról is, aki Try Well 
apját, Weissdomt importálta.

Az októberi nagy gátversenyben a favo
rit Regős II. csúfos vereséget szenvedett. 
Számtalan hosszal utolsó volt. Az út első 

felében Liptóvár Járt az élen Csirkefogó, Re
gös n .. Barátom U. és Baba előtt. A forduló 
előtt Baba nyomul fel a vezető Liptóvár 
mellé, ugyanekkor Regös n. utolsónak esik 
vissza. A távnál Csirkefogó és Barátom II. el
hagyják a vezetőket, ez utóbbi az utolsó ug
rás után megszalad ellenfeleitől és könnyen, 
két és fél hosszal nyer. Csirkefogó, mely az 
idén először szerepelt gátakon, nagy súlyával 
kitűnő versenyt futott.

Regős IL szereplése azonban kritikán 
aluli volt. Ilyen kondícióban nem lett 
volna szabad starthoz állítani, amikor 
papíron nem volt ellenfele és bizonyos 

volt, hogy a közönség favorittá teszi. 
Ezenkívül az összes halmozásokban — leg

alább helyre — feltétlenül benn volt s Így 
egy ilyen biztos lovon veszíti el a közönség 
a pénzét, mely közepes ellenfeleivel élni sem 
tud.

A napot bevezető Zuglói díjban csak négy 
ló állt starthoz. Schejbal! balesete következ
tében a favorit Bosst Szabó Lajos lovagolta, 
aki alatt a hajtós mén semmi szerepet nem 
játszott és csak a mezőnyt kiegészítő Kund- 
ryt tudta megelőzni. A versenyt Formás 
nyerte biztosan a formáját futó Szerenád el
len, mely a távig vezetett. Boss külső start
helyéről pillanatig sem volt versenyben.

A Pasaréti handicap — Gamma veresége 
ellenére — Why nőt győzelmével végződött. 
Csuta nem nagyon brillírozott Ademo nyer
gében. Aderno már biztos nyerő volt, a cél
ban mégis meghagyta magát verni Why 
nottöL

A favorit Rih és a pehely súlyú Allegra 
semmi szerepet nem játszottak a versenyben.

A kétévesek eladó handicapjét az induló
nak nem jelzett, de régen esedékes Babvirág 
Gutáivá! nyergében biztosan nyerte, istálló- 
társa Hédié ellen, harmadik Baka lett a top 
wight Padi sah előtt Az utolsó versenyt teljes 
sötétségben futották le.

Vasárnapi budapesti 
lóversenyek eredményei

(A zárójelben levő számok közül a két első 
a megafon, a harmadik a startodds, a negye

dik az esetleges osztalék.)

I. Zuglói díj. 3000 P. 1200 m. 1. Kövér A.
Formás. (IVá, 2, 2. Weissbach.) 2. Szerenád 
(végig 2, 26, Gutái). 3. Boss (végig 6:10, 17, 
Szabó L. H) 4. Kundry (4, 12, 14, 289, Esch 
Gy. H.), 1, 2, 1% h.

Tót. 10:28.
Befutó fog.: 10:78.
H. Nyeretlen kétévesek versenye. 300 P.

1()00 m. 1. Issekutz Gy. Cigánybáró (4, 6, 6,
Klimscha). 2. Skytha (1%. 1%. 1%, 27, Csap
iár). 3. Rüdíger (4, 4, 4, 58, Takács I.). 4. 
Luck (2, 2, 2, 34, Balog. 5. Cipó (4. 5, 10, 66, 
Szentgyörgyi). F. m.: Nasi (végig pari, 31, 
Vrabel), 2, 1, 2, Vét h.

Tót. 10:66 (Cigánybáró és Cipó), 35, 17. 
Befutó fog.: 10:645.

III. Októberi nagy gátverseny. 7500 P.
3200 mii 1. Csernovitz A. Barátom IL (1%, 
1%, 1%, Tóth A.) 2. Csirkefogó (2, 3, S. 41, 
Stecák). 3. Baba (6, 6, 8, 182, Stankovits). 4. 
Liptóvár (4, 4, 6, 63, Horák). 5. Regős H. 
(pari, pari, nyolctized, 22, Miiller), 2%, 1%. 
6, 8 h.

Tót. 10:30, 10, 17.
Befutó fog.: 10:112.
IV. Magyar St, Leger. 20.000 P. 2800 m.

L Lesvári ménes. Try Well (végig hattlzed. 
Balog). 2. Naplóm (végig 3, 91, Rózsa), holt
verseny. 3. Botos 5, 5, 6, 144, Klimscha) és

Borúra derű (3, 4, 4, 71, Csapiár). 5 Nowhera 
fl2 12 14, 413. Gutal). 6. Cyrano 12, 14, 20, 
635', Szabó I. H.) F. m.: Gamma <2, 2 2’,fc, 
55 Esen), Alaska (12, 14, 14, 55, Csuta), 
Sokrates 5, 6. 8, 132, Teltschik), Acacia (20, 
33, 50, 15, Tóth A.) %. 1, 4 h

Tót. 10:15 (Try Well és Acacia), 12. 17, 13,
12.

Befutó fogadások: Try Well — Naplóm 
10:32; Try Well — Botos 10:26; Try Well — 
Borúra derű 10:20.

V. Pasaréti handicap. 1000 P. 2000 méter.
1 Rovaards W. Why nőt (végig 2, Klimscha).
2 Aderro (2, 2. 2vá, 51, Csuta). 3. Balzac (4,
4. 6. 99, Esch Gy. II. > 4. Rih (pari, l ’-i-. pari. 
29, Weissbach). 5. Pádua (3, 3. 4. 52. Esch). 
Allegra (5, 5, 6. 97, Keszthelyi) Fiola (5,
6. 93, Gutái) %, 1%, ötnegyed, fejh.

Tót. 10:40, 16, 17. 23.
Befutó fogadások: 10:151.
VL Eladó kétéves handicap. 1500 P. 900 ro

1. özv. gróf Eszterházy M. Babvirág (2%, 2 
2>i. Gutái). 2. Hédié (4. 4. 6. 123. Mányi). 3. 
Baka (4, 4, 5. 65, Klimscha . 4. Padisab (4. 
8 6, 173. Félix). 5. Mese (5, 5, 6, 275, Esch
n .) F. m.: Mérges (2*4, 3, 2*4, 54. Balog). 
Cudar (4, 5, 5, 78, Szentgyörgyi). Pavlova 
(5, 5, 4, 81. Csuta), Salome (2. 2%. 2%. 60. 
Keszthelyi), Laborc 18. 12. 16. 497. Kajári). 
Gaffe (4, 4, 6, 102. Gosztonyi) %. 1. ötne
gyed, fejh.

Tót. 10:43, 19. 26. 20.
Befutó fogadások: I—n. 10:183; I—III

10:122.
VII. Handicap. 1800 P. 1600 m. 1. Erdős D. 

Indiaira (2, 2%, 2, Alt). 2. Dánia (6. 4, 4, 81.
Gosztonyi). 3. Timoleon (4. 6. 6, 141, Kupái
K.). 4. Honvéd (6. 12, 12, 67, Berta'. . Csárda 
(5, 6. 6, 597, Szeltner). F. m.: Kékes II. (2, 
3, 4, 67, Fctting A.), Kopó, (6, 5, 6, 306, Ho
rák), Cserebere (2%, 3 3, 51, Bihari), Moulin 
Rouge (3, 5, 6, 312, Bakonyi), Signorina (%. 
8, 10, 334, Schwadlenka), Gellért (0, 6, 8, 
358, Esch II.), Hali Gan! (4, 3, 3, 62, Simica). 
Quaslmodo (5, 5, 6, 197, Mányi), Bátor (6, 12. 
14, 751, Kajári.

Tót. 10:33, 17, 22, 35.
Befutó fogadások: I—IT. 10:123; I—n t  

10:193.

Ismét győzött a
HaladáS-

Szombathelyen háromezer néző előtt
játszott a két csapat A  játék színvonala 
általában gyenge volt és mindkét részről 
több durvaságot követtek el. A  szombat- 
helyi csapat megérdemelten győzött. A  10. 
percben Lovász beadását Szabó a hálóba 
fejelte és így  megszerezte a szombathe
lyiek számára a vezetést. A z első félidő 
végéig változatos és helyenként igen erős 
iramú mezőnyjáték fo ly t a szombathelyi 
csapat fölényével.

A második félidő első részében a ÜT.

HaladásIII. kerület 4:0 (1:0(
kér. FC ragadta magához a játék irányí
tását, de azután ismét a szombathelyiek 
kerültek fölénybe. Máié szöktette Szabót, 
akinek 15 méteres bombája a hálóban 
akadt meg. Három perccel később a szom
bathelyi Faár erős lövést küldött a ka
pura: Balog a lövést menteni akarta, de 
lábáról a labda cl hálóba pattant. A  34. 
percben Kiss szabadrúgását Máté Szabó
hoz fejelte, aki védhetetlenül belőtte a 4. 
gólt.

Újpest városa
közfelkiáltással szavazott elismerést 

az UTE olimpikonjainak
Újpest városa vasárnap délelőtt rendkívüli

közgyűlés keretében ünnepelte az UTE győz
tes olympikonjait, akik erre az alkalomra a 
fehér olympiai egyenruhában jelentek meg. 
Az újpesti városháza díszterme zsúfolásig 
megtelt a képviselőtestület tagjaival és az 
ünneplő közönséggel.

A díszközgyűlésen dr. Senutey Aladár pol
gármester elnökölt, aki bejelentette, hogy az 
OTT, valamint több szövetség, így az úszók, 
vivők, birkózók kimentették magukat, majd 
határozati javaslatot terjesztett elő, amelyben

indítványozza, hogy a város képviselőtes
tülete szavazzon egyhangú elismerést a 

győztes olympikonoknak.
Ezt az indítványt a képviselőtestület közfel
kiáltással szavazta meg. Ezután a polgár- 
mester hosszabb beszédben méltatta az olym- 
pikonok érdemeit és követendő példaképpen 
állítatta őket az ifjúság elé, majd átadta a 
város elismerését jelképező koszorúkat a 
győzteseknek.

Elek Ilona, Habos Endre, Kárpáti Károly, 
vitéz Hulasy Olivér, Németh János, Kusinszky 
György, Bozsi Mihály nagy arany. Gróf Ödön, 
Bíró Ágnes, valamint a kézilabdázók: Bende 
Antal, Galgóczi Lőrinc, Czizvarek Ferenc és 
Bzomori Sándor kis arany koszorút kapott. 
Ez alkalommal adták ki a nagy aranykoszo
rút a müncheni sakkolympián győző Steiner 
Endrének és Lajosnak is.

HI1SK0  mérnök eiánoz részletreVIl„ Erzsebet-körút 16. sz.
T e l .  i  1 . 3 3 0 . 5 6

A polgármester végül meleg szavakban 
méltatta az UTE vezetőségének, közöttük a 
jelenlévő Aschner Lipótnak a sport terén ki
fejtett munkásságát. A közgyűlés végén a kö
zönség melegen ünnepelte az olimpikonokat.

' Jf •  U .

Csák Ibolyát ünnepelte a NTE. Csák Ibo
lyát, a magasugrás olimpiai bajnoknőjét 
Ünnepelte a NTE, a harmadik helyet szerzett 
női tornászokkal együtt. Az ünneplés klubva
csora keretében folyt le. Felszólaltak: Pékár 
Gyula, gróf Teleki Sándor, dr. Moldoványi 
István, dr. Misángyi Ottó, Szenté Miklós. 
Tóth István és Cholnoky Jenöné, a magyar 
nők nevében.

Szeged FC—Kecskeméti TE 1:1 (0:0).
Kecskeméten szerepelt vasárnap a Szeged FC. 
proficsapata és a KTE ellen döntetlenül mér
kőzött Korányi 1 1 . szerzett vezetést a sze
gedieknek, amit Kákonyi egyenlített. Mindkét 
goi tizenegyesből esett.

Kelet 4:2 (1:1). Orosházán tartották 
meg a Szent Korona kupáért folyó Dél—Kelet 
mérkőzést, amely a déliek megérdemelt győ
zelmét hozta. Góllövök: Kovács 11 Takácsi 
(Kelet), Tóth II., Tóth II., Csullö'g, Regényt 
ÍKelet). Az elömérközésen Orosháza győzött 
Tótkomlós és Mezökovácsháza játékosaiból 
összeállított csapat ellen, 8:3 arányban.

Megnyílt a Testnevelési Főiskola. Vasárnap 
nyitották meg ünnepélyes keretek között a 
Testnevelési Főiskola idei tanévét. Az évnyitó 
beszédet dr. Szukováthy Imre igazgató mos
dotta.
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Rosszul töfögtek a motorok 
a Millenárison
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B A R O S S  T É R  2 3  
ROTTENBILIER U. SASOK

Újból megkezdődtek tehát a két év óta 
szünetelő és részvétlenség miatt elaludt 
motorvezetéses versenyek. A közönség 
most is láthatta, hogy nálunk nem. lehet 
sportszerű keretek között ilyen versenyt 
lebonyolítani. Egyrészt azért, mert 

nem tudnak a rendezők megfelelő 
külföldi versenyzőt hozni, 

másrészt pedig azért, mert ha még jó is 
a külföldi, akkor sem tud érvényesülni a 
teljesen közepes klasszisa magyarok ellen, 
mert

vezetőjével nem szokott össze, 
mint ez a vasárnapi versenyen is látható 
volt. Wanzenried közepes versenyző létére 
is könnyen elbánhatott volna a magyarok
kal, ha a motorral nem lett volna baj. 
Addig, amíg a rendezők nem hoznak ne
ves külföldi versenyzőt, — de azt is csak 
saját vezetővel! — addig a Budapesten 
folyó motorvezetéses versenyeket nem le
het sportnak nevezni.

Eredmények: A 10 km-es motorvezetéses 
kerékpárversenyben Szekeres 20 méterrel 
győzte le a svájci Wanzenriedet, ideje S p 42 
mp volt.

A 15 km-es versenyben Schmid Postás 12 
p 28 mp-es Idővel győzött 2. Szekeres, 3. Hu
szár, 4. Kovács. A svájci Wanzenried motor
hiba folytán ötödik lett 

A 25 km-es versenyben ugyancsak Schmid 
győzött, ideje 21 p 22 mp volt. 2. Wanzenried, 
3. Szekeres, 4. Kovács.

A hdromköröa térelönyversenyt Bodal, a 
12 k ö rö s  pontversenyt Nagy, •  pároeveraenyt 
Ui zfral—Bodal nyert*.

S za b ó  M ik lós
viléqrekQi'düt fe lö li
2Q0Q utálerai!

Kitűnő rendezés mellett folyt le vasár
nap délután a MAC szokásos őszi versenye 
amelyet ünnepi eseménnyé avatott Szabó 
Miklós pompás világrekordja. A más ar 
futó megmutatta, hogy az eltiltások "sem 
tudták kedvét szegni és pompás futással 
győzte le ellenfeleit, közöttük a váratlan 
csalódást keltő belga Mostertet.

A versenynek — eléggé érthetetlenül — 
mindössze jOO nézője volt, de ez a .',00 em
ber Szabó világrekordjának hallatára há
romezernek is becsületére váló üdvrival
gást rendezett. A verseny eredményei*

100 MÉTERES SÍKFUTÁS: 1. Kovács 
BBTE 10.6 mp. 2. Gyenes MAC 10.6 mp, 
.1 ,\ ag y ̂  MAC 10.8 mp. Kovács jól jön el 
a starttól, de Gyeties hamar felzárkózik, 
gondolatnyi előnyt is szerez. Kovács az 
utolsó métereken erősít és rövid mellszé
lességgel győz.

200 MÉTERES SÍKFUTÁS: 1. Kovács 
BBTE 22 mp. 2. Gyenes MAC 22.3 mp. 3. 
Minai MAC 22.4 mp. Kovács végig veze
tett a 100 méteres versenytől fáradt Gye
nes ellen.

400 MÉTERES SÍKFUTÁS: 1. Zsitvay 
BBTE 51 mp. 2. Ribényi MAC 51.2 mp. 3. 
Istenes MAC 51.3 mp. Gyenge verseny,

2000 MÉTERES SÍKFUTÁS: 1. Szabó 
Miklós MAC 5:20.1, mp. világrekord (régi 
világrekord: Ladoumegue Franciaország 
5:214 mp.) 2. Iglói BBTE 5:29 mp. Mos- 
tert Belgium 5:32.1, mp. A mezőny nagy
szerű iramban indult el a starttól, 100 mé
ternél a vezetésre kiszemelt dr. Istenes tör 
előre és jó futása megadja a kellő lendü
letet a nagyszerűen mozgó Szabónak. Is
tenes egy kör után ki is áll és ettől kezdve 
Szabó halad az élen. A 800 méter ideje 
2:01. Szabó állandóan növeli előnyét, köz
ben mögötte Mosfert küzd Iglóival. A kö
zönség biztatja a pompásan futó Szabót, 
aki az 1500 méteres vonalat ’, :02 alatt éri 
el. Csengetésre Szabó még újítani tud, min
denki a stoppertóra mutatóját figyeli, A 
célegyenesbe Szabó frissen fordul, úgy 
erősít, mintha ellenfelei volnának és taps
vihar közepette szakítja el a célszalagot. 
Iglói nagyszerű idővel fut be mögötte, meg
előzve a teljesen visszaeső belga verseny
zőt, Szabót hosszan ünnepli a közönség 
világrekordjáért.

110 M. GÁTFUTÁS: 1. Szabó Endre 
MAC 15.8 mp. 2. Dombóvári MAC 16 mp.

MAGASUGRÁS: 1. Kerkovits BBTE 176 
cm. 2. Rovó UTE 176 cm. 3. Eördögh 
PEAC 170 cm.

RÚDUGRÁS: 1. Proksch Ausztria 1,03 
cm. osztrák rekord! 2. Holtversenyben 
Zsuffka MAC, Király MAC. Papp MAC és 
éoóky TFSC 360 cm. Proksch eredménye 
eredetileg pontosan 4 méter volt, az acél
szalaggal való utánmérésnél bizonyult 
’ öbbnek. A magyar versenyzők rendkívül 
bágyadtan ugrottak.

TÁVOLUGRÁS: 1. Dombóvári MAC 700 
cm. 2. Somló MAC 687. 3. Eördögh BEAC
682.

SüLYDOBAS: 1. Csányi MAC 14.84 m.
2. Varró Vác 14.29. 3. Deák KEAC 14.17. 
Csányi pompásan dobott, de a helyezettek 
eredménye is jó.

DISZKOSZVETÉS: 1. Donogán MAC
47.10 m. 2. Remecz RAFC 46.65 m. 3. Jó- 
zsa Nagykanizsa 45.67 m.

4X100 M. STAFÉTA: 1. MAC A) 43.9 
mp. 2. MAC B) 44.2 mn. 3. BLE 44.4 mp.

■--------- mm a m a  mm i

Győztek a magyar birkózók Belgium 
ellen. A magyar válogatott birkózó csa- 
oat Belgium ellen a görög-római birkózás
ban 5:2, a szabadstílusúban pedig 6:1 
aráynban " T'őzött.

G yőzött B u d a p est  
S írokéban

Budapest amatőr válogatott labdarugó 
csapata 5000 főnyi közönség előtt 2:1 
(0:0)-ra győzött Krakó válogatottjai ellen.

A mérkőzést Arczinszki vezette. A játék 
sáros páiván, szeles, hideg időben folyt. A 
magyar amatőrök labdabiztosabbak voltak 
és megérdemelten győztek.

Az első félidőben Budapest csatárait 
nem kísérte szerencse és fölényüket nem 
tudták gólra váltani.

A második félidő második percében 
azonban Tóth megszerezte Budapestnek a 
vezetést. A magyar fölényt csak ritkán 
törte meg a lengyel ellentámadás. Ezek 
egyikéből a 30. percben Krakó szabadrú
gáshoz jutott és a labdát Pazurek belőtte 
(1:1). A magyar csapat azonnal ellentáma
dást indított, gól azonban csak a 1,0. perc
ben esett Szendrödi lövéséből, aki ebben a 
félidőben Készéi II. helyén játszott.

A magyar csapat játéka nagyon tetszett 
a lengyel IriSzö**'’

Kelemen az úfjobbszélső-csiltag
A H u n g á r ia  vasárnap délután válogatottjai 

nélkül tréningmérközést játszott a Kispest 
ellen. Itt próbálta ki a K is p e s t  újonnan szer
ződtetett jobbszélsöjét, a Spanyolországból 
szerződtetett Kelement, aki n a g y s z e r ű  j á t é 
k o t  m u ta to t t ,  A k is p e s t i e k  a  f é l id ő b e n  2 :0-ra 
v e z e t t e k ,  a  v é g e r e d m é n y  le t t .  K  . rd o s  (3 ) , 
M iille r , illetve K e le m e n  i3) és egy próba já
tékos volt a góllövö. A Hungária legjobbjai: 
K a r d o s  és H o r v á t h  I I . ,  a Kispesté D é r i  é s  
K e l e m e n . A meccs előtt a N e m z e t i  az MTK 
ellen S :o  (h 'O )  arányban győzött. A gólok 
közül hármat egy prőbajátéks, kettőt Kis- 
a la g i  és egyet B a k k  szerzett.

Öngyilkosság
az Auguszía-te'epen

Nedwirth Ferencné, az Auguszta-telep 
egyik lakója bejelentette a rendőrségen, 
hogy vasárnap délután Fodor József 26 
éves munkás a lakásán agyonlőtte magát. 
Fodort Zatzkó János gyári munkás hozta 
szombaton este Nedvoirthnéhez, mert az 
utcán bolyongva találta Fodort, aki Cseh
szlovákiából érkezett és nem volt lakása.

Két búcsúlevelet találtak az öngyilkos 
munkás után. Az egyiket Szatits Katalin
nak írta Szergénybe, a másikban pedig 
azt írja, hogy sem apja, sem anyja nem
veheti el. azt, akiért érdemes lenne élnie. 
Holttestét a törvényszéki bonctani inté
zetbe szállították.

u m n m

Rejtélyes fordulat
a i egíícei gyilkosságban

Bajáról telefonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója; A bácsmegyei Regőce községben 
12 fejszecsapással meggyilkolták Stein An
tal gazda feleségét és menyét, a 17 éves 
ifjú Stein Antalnét. Az első pillanatban 
rablógyilkosságra gondoltak a nyomozók, 
vasárnap azonban

olyan fordulat következett be, amely 
a gyilkosság hátterét még rejtélye

set bé teszi.
A gyilkos, vagy a gyilkosok semmit 

sem vittek el a lakásból. A gazda vala
mennyi pénzét és ékszerét megtalálta a 
feldúlt lakásban. A gazda gyanúja most 
egy béresre irányul, aki nála szolgált, de 
lopás miatt elkergették.

Ez a béres megfenyegette a gazda 
családját, hogy bosszút áll a rajta

esett szégyen miatt.
Azt is megállapította a nyomozás, 

hogy a tettes szabályszerűen nyitott be 
az ajtón, amely belülről be volt zárva, te
hát kopogtatására az asszonyok kinyitot
ták. A két nő azonban csak ismerős fér
fit engedett be a házba, akkor, amikor a 
férfiak a tanyától öt kilométer távolságra 
szüreteltek.

A nyomozók a kutat is kimerték, hogy 
esetleg valami nyomra akadjanak. A kút- 
ban semmit sem találtak, de a kútgém
ostorfáján véres nyomok vamoik. Itt mos

hatta le magáról a vért a gyilkos. A nyo
mozás erélyesen folyik.

F i  L- ES B U T O R B U R K O L A S O KBEMUmÚHELYÍSÉGF
Vl.f O - U T C A  4.

T. 1-154-16.

É l e t u n t a k
é l s z a k á i a

Az életuntak vasárnapra virradó éjszaka 
az öngyilkosságok sorozatát követték el 
Budapesten. Hcrrich Llpót gyárimunkás a 
Solymár-út 35. számú hasban lévő lakásán 
zsilettpengével vágta fel karján az ereket.

Buráin Ede 23 esztendős fővárosi altiszt az 
Arany János-utca 15. számú házban lévő la
kásán kinyitotta a gázcsapot. Eszméletlen 
állapotban találtak rá az életunt fiatal
emberre, akit életveszélyes állapotban szállí
tottak kórházba a mentők.

Bajor Dezső föpincér 39 éve3 felesége a 
Lujza-utca 21. szám alatti ház lakásában 
nagymennyiségű aszpirinnal akart végetvetni 
az életének.

Richter István 22 éves szabómester a Do
hány-utca 1—5. számú házban, a lakásán ki
nyitotta a gázcsapot. Súlyos állapotban talál
tak rá. Búcsúlevelet hagyott hátra, amelyet a 
Szentkirályi-utca 49. számú házban lakó fele
ségének címzett.

' i im i l i
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E s ő t h a v a s e s ő
A Meteorológiai Intézet jelenti október hó 

4-én délben 12 órakor:
Nyugat-Eurőpában ismét megjavult az idő

járás, Németországban azonban súlyos roaz- 
szabbodás következett be: újból viharossá 
vált a szél és nagykiterjedésü esőzés Indult 
meg. Szeles és esős az idő a Földközi-tenger 
keleti medencéjében is, Görögországból ziva
tarokat jelentenek.

Hazánkban éjjel csendesebb és deriütebb 
lett az időjárás és ennek folytán sok helyen 
volt minusz 2—mínusz 4 fokos talajmenti 
fagy. Szombathelyen minusz 5 fokot észleltek. 
A szélső keleti és szélső nyugati megyékben 
a másfél méteres magasságban elhelyezett 
hőmérő is a fagypont alá szállt.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 10 
Celsius fok, a tengerszintre átszámított lég
nyomás 764 milliméter, erősen süllyedő.

Várható időjárás a következő 3.# órára: 
Elinkehb nyugati, északnyugati szél. Felhö- 
eödés. Egyes helyeken, kivált a Dunántúl 
északi részein, továbbá az ország keleti felé
ben eső (a hegyeken navaseso). A nappali 
hőmérséklet alig változik. Az éjjeli fagy a 
délny.gati megyékben változatlanul erős ma 
rád, az ország többi részein az éjszakai lehű
lés gyengébb lesz, a szélnek kitett fekvések
ben nem éri el a fagypontot.

Sógornője védelmére kelt, leszúrták. Pest-
Rzentimrán Blazsek Imre 34 éves kocsifényezö 
vasárnapra virradó éjjel arra ébredt, hogy 
sógornője segítségért kiált. Kiderült, hogy az 
asszonyhoz be akart valaki hatolni az ablakon 
keresztül. Blazsek sógornője segítségére 
sietett, de az ismeretlen támadó összeszurkálta, 
majd a sötétben elmenekült. Blazseket súlyos 
állapotban kórházba szállították.

Felavatták a tapolcai közös protestáns 
templomot. Kapi Béla dunántúli evangélikus 
püspök és Medgyasszay Vince dunántúli re
formátus püspök vasárnap ünnepélyes kere
tek között több lelkész segédletével, nagy
számú hívösereg jelenlétében avatta fel Ta
polcán a protestáns hitfelekezetek által együt
tesen épített templomot.

Verekedés — sznrkálással. Vasárnapra vir
radó éjiéi Pestszenterzsébeten nagyobb italos 
társaság összeveszett az utcán. A vereke
désből szurkálás lett és a mentők Hernella 
Mihály és Hőhut János 26 éves munkásokat 
szúrt és zúzott sebekkel a Szent István-kór- 
házba szállították.

Titokzatos mérgezés. Debrecenből jelentik: 
Titokzatos mérgezés történt két nappal eze
lőtt Debrecenben, a Faragó-utca 15. számú 
házban. Pál János szabósegéd ismeretlen mé
reggel megmérgezte magát. Értesítették a 
mentőket, akik az ismeretlen férfit a belgyó
gyászati klinikára szállították. Az orvosi 
vizsgálat nem tudta megállapítani, mivel mér
gezte meg magát Pál János. A szerencsétlen 
férfi 48 órája eszméletlen s Így nem tudják 
kihallgatni arra vonatkozólag sem, hogy ön- 
gyilkosságot kísérelt-e meg, vagy pedig va
laki gyilkossági szándékból mérgezte meg a 
szabósegédet.

Mintegy félszázezer főnyi közönség tekin
tette meg vasárnap a Turul Szövetség Ma
gyar Nép Hete kiállítását. Vasárnap ragyogó 
őszi napsütésben, mintegy félszázezer főnyi 
közönség kereste fel az íparcsamokban a Ma
gyar Nép Hete-kiállítást, amelyet a Turul 
Szövetség rendezett. A kiállításnak újszerű, 
modern felépítése és tanulságos adatai, a szob
rok, képek és rajzok által életrehívott nagy 
magyar problémák, azok megoldási lehetősé
gei és a szemlélő előtt végigvonuló ezeréves 
magyar történelem egyre nagyobb és nagyobb 
tömegeket vonz az Iparcsamokba. A kiállí
tással kapcsolatos Nép-Föld-Egészség-kon- 
gresszus hétfőn délután öt órakor ünnepélyes 
külsőségek között kezdődik meg a Mérnök- 
Egylet székhazának dísztermében-

Országzászlószentelés Nagybaraeskán. Va
sárnap Nagybaracskán leleplezték a Hősi 
Halottak emlékművét és felavatták az Or
szágzászlót. Dr. Mojzes János országgyűlési 
képviselő, dr. Barcsetics József, a Független 
Kisgazdapárt baracskai vezetője és a község 
több vezetője mondott beszédet. Az ünnepség 
után a szeremlei és kalocsai gyöngyösbokré- 
tás csoportok táncoltak és énekeitek nagy si
kerrel.

Belehalt sérüléseibe az autószerencsétlenség 
áldozatául esett debreceni műszaki tanácsos.
Debrecenből jelenti a Magyar Hétfő tudósí
tója: Rozgonyl Dezső tiszteletbeli műszaki ta
nácsos, aki gépkocsijával szerdán a pocsaji 
országúton az árokba fordult és súlyosan 
megsebesült, a klinikán sérüléseibe belehalt.

Délelőtti és délutáni bemutató előadások 
az Elektromos kiállításán. Az Elektromos Mü
vek V., Honvéd-u. 22. sz. alatti kiállításában 
folyó hónapban minden szerdán délután fél 6 
urakor az előadóteremben fözöbemutató elő
adást. hétfőn, csütörtökön és pénteken dél
előtt fél 10 órai kezdettel a villamos gyakorló 
konyhában fözögyakorlatokat tartanak. Kü
lönféle hús- és tésztanemüek készítése. Az 
előadásokon a különböző háztartási készülé
keket is bemutatják. Belépés, ruhatár díjta
lan.

— Vlllamosliegesatők továbbképzése. A Magyar 
Műszaki Szövetség elméleti és gyakorlati villamos- 
hegesztó szakelőadásain való kedvezményes részvé
telre Jelentkezhetnek szakmunkások és technikusok 
október i-én d. u. 4—7 óra kózött a szövetség Ogy- 
yezetóeégénél. V „ KAdár-n. &. I t ta ta u  U - » —»
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KELt. ÍmuS A ÜÍ-.L a ZET VÁLTOZATLAN . . .  
Japán repülök kínai terüle fék bombázására indáinak

ÁLCÁZ Ali HŐSEI
Réthónapi ostrom után elhagyják Alcazar hős védői a történelmi vár szétlőtt romjait. Élen 
Franeo generális a felkelők főparancsnoka ( középen), tőle jobbra a vár parancsnoka,

Moscardo százados

A NYUGTALAN INDIA
Gandhi egyik alvezére politikai gyűlésen nő  nokoL Háta mögött az indiai zászló, amelynek

U a w t íM t l f t M t o i r *  t l l t jt k , _

Tűz a versailíesi 
kastélyban

Versaillesből jelentik: A versailíesi kas
tély őre az éjszaka észrevette, hogy a 
kastély balszárnyának ablakából füst go
molyog elő. A kastélynak ezt a szárnyát a 
miniszterek szárnyának nevezik. Kiderült, 
hogy a tüzet az egyik kályhából kipattanó 
szikra okozta. A tüzet gyorsan elfojtották, 
úgy hogy az értékes régi bútorokban csak 
jelentéktelen kár esett.

Száz mázsa gafccná: oiíak 
össze a mag.árakiius

G y ő r b ő l  t e l e f o n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  tu d ó 
s í t ó ja :  Az utóbbi hetekben tömeges feljelen
tések érkeztek a győri, soprc. i, valamint a 
mosoni rendőrkapitánysághoz, amelyekben 
arról tettek jelentést, hogy a  le z á r t  m a g tá r a 
k a t  i s m e r e t l e n  t e t t e s e k  f e l t ö r i k  é s  a z  é js z u k a  
le p le  a la t t  e l s z á l l í t já k  o n n a n  a  fe lh a lm o z o t t  
g a b o n a n e m ü l .  A dunántúli rendőrség nagy 
apparátü3sal nyomozott az ügyben és a nyo
mozás most eredménnyel is járt, mert 
Mosonszentjános községben letartóztatták 
F c i l e r  Károly. H o f f e r  Jáz.os és H a llc r  József 
gazdálkodókat, akik h á z u k  u d v a rá n  g y ű j t ö t 
t é k  h a lo m b a  a  l o p o t t  g a b o n a n e m ü e k e t . Kide
rült, hogy a három ember követte el az 
utóbbi hetek tömeges magtárházi betöréseit. 
A rendőrség több mint ICO métermázsa lo
pott gabonát talált a betörőknél. A nyomo
zás tovább folyik, mert az a gyanú, hogy 
segítőtársaik is voltak a tetteseknek.

.----------  mm M »  ü Mnm.. ...-----------

— Schiller egyetemi magántanár autója 
üsszeüiKüzött egy motoráétvápánál. Kot
autószerencsétlenség történt vasárnap ts.e 
Budán. A Szőpvólgyi-üt és B:cs-nt k< . ■ e".té
zisénél dr. S c h il le r  Pál egyetemi magántanár 
autója összeütközött a KG 24 renárámu 
motorkerékpárral, amelyen D e k i é r  Lá.et 
üit. A karambol következtében D e k l c r  B e  t 
a z  ú t t e s t r e  z u h a n t é s  s ú ly o s  b e ls ő  serü k ü l, k é t  
s z e n v e d e t t .  — Az Attila-Uvőa 15. számú ház 
előtt e g y m á s b a r o l ia n t  a z  A B  l.DS r e n d s z á m ú  
a u tó  é s  a  C S  86  r e n d s z á m ú  o ld a ik o c s is  rno- 

\ t o r k a  / lepár. A szerencsétlenség követkrr.té- 
J ben az c laikocsiból kiesett Hottung Józs:fné 
I 32 éves asszony, akit zúzott sebeivel kór- 
; házba szállított-k.
I Befejezte tanácskozásait a könyvtárosok és 

levéltárosok kongresszusa. A Magyar Könyv- 
; tárosok és Levéltárosok Egyesülete első alka- 
i lommal tartotta háromnapos kongresszusát, 

amelynek ünnepélyes záróülése vasárnap dél
előtt volt a Tudományos Akad 'mia előadó
termében. díszes közönség részvételével. Az 
ünnepi záróülés után a kongresszus tagjai kö
zös ebéden vettek részt. Hétfőn a kongresz- 
szusi tagok Esztergomba látogatnak el, ahol 
megtekintik az ottani ásatásokat.

I A hivatalos lista győzött a győri kamarai 
I választáson. Győrből telefonálja a ..Magyar 

Hétfő" tudósítója: Vasárnap tartották meg 
Győrött az iparkamarai választásokat, amely
nek kimenetele elé az egész Dunántúl nagy 
érdeklődéssel tekintett. A vála-ztáson a G rá -  
b i c s - f é l e  hivatalos lista győzött 162 szavazat
tal, az ellenzéki Csi. r m á k -féle listával szem
ben, amelyre csak 89 szavazat jutott.

Október 6-a n MATlI-bfln A Mairáre'k'd'n;*- ttni' 
Biztosító Intéz te hivatalaiban és a központi ren
delőintézet szakrendelést in. október 6-án a nemzeti 
ünnepre való tek’ntettel hivatalos szünet van, A 
központi rendelőintézet s-.ekrendelései, a sürgés 
esetek ellátására, délelőtt 10—12-ig ügyeletes szol
gálatot tartanak. Október 5-én és 7-én mind a hi- 

1 vatalokban, mind a központi rendelőintézetben tel
jes szolgálat.

Hattagú kasszafúró-bandát fogott el a 
rendőrség. A vasárnapra virradó éjszaka cgv 
hattagú kasszafúró-bandát tett ártalmat'nnná 
a rendőrség. A banda tagjai: Gyuiay János 
magántisztviselő, Saiacz József lakatosseaéd, 
Kiss Ferenc ügynök. Kovács József ügynök. 
Török Győző bádogossegéd és Gvörfi Ferenc 
lakatossegéd. A banda hat hét alatt 150 009 
pengőt barácsolt össze. Kiderült, hogy ők tör
tek he aa igazságügyminisztériumba és a 
Mihály Ottó céghez.

Pénzbeszeűő a lakásban, pénz a kerékpáron.
N a g y  István, az Elektromosmüvek pénz- 
bes-edóje az utcán megismerkedett egy nővel, 
aki meghívta magához Ceglédi-utca 16. szám 
alatti lakására. Mialatt N a g y  István a nó 
vendége volt, azalatt ir,00 p e n g ő t  ta r ta lm a z ó  
in k a s s z ó - tá s k á já t  a z  u t c á n  á lló  k e r é k p á r já n  
h a g y ta .  Amikor visszatért k rékpárjához. a 
táskát már ellopták. Ismeretlen tettes ellen 
megindult az eljárás.

Főzőbemutató előadások és villamos ház
tartási készülékek. Az Elektromos Müvek, V., 
Honvéd-u. 22. sa. alatti kiállításának villamos 
konyhájában folyó hó 28-án, október 1-én és 
2-án: hétfőn, csütörtökön és pénteken d. e. fél 
10 órakor fözöbemutató előadást tartanak. Az 
előadások célja a villamos tűzhelyek és főző
készülékek kezelésének bemutatása. Ezzel 
kapcsolatban különböző húsételeket és sütemé
nyeket készítenek. A kiállítás helyiségeiben az 
összes villamos háztartási készülékek üzem
közben is díjtalanul megtekinthetők. A kiállí
tás nyitva 8-tól 15 óráig.

Az Eternit Művek ezúttal is felhívja t. 
ügyfelei szíves figyelmét, hogy VI., ö-utca 4. 
szám alatt fal- és bútorburkolások bemutató- 
helyiséget rendezett be.
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